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Halifax külügyminiszter ©^intézettnek tekinti Ausztria ügyét. 
Chamber-oin mmiszierefnök az o sóhózfoan a spanyol kér­

désben a további benemavatkozás mesett szólott

Londonból jelentik: A lordok házában a 
külügyi vita során felszólalt lord Cecil is, aki 
többek között a következőket mondotta:

— Az ausztriai eseménynek legsúlyosabb 
oldala a német kormánynak az a bevallott 
célja, hogy az idegen országokban nagyobb cso­
portokban élő németeket bekebelezi a német 
birodalomba. Ha a cseh közársaságot megtá­
madják. Franciaország, Oroszország és valószí­
nűleg a kisantant is segítségére siet ami súlyos 
európai veszedelemhez vezetne. Jelentse ki a 
kormány a Népszövetség Tanácsának ülésén a 
következőket: Mi a legnagyobb kormány ké­
szek vagyunk minden erőnkből támogatni az 
alapokmányban lefektetett politikát, ha a 
többi országtól olyan segítséget kapunk, amely 
ezt az eljárást hatályossá teszi.

Lord Asthor kijelentette, nem hisz abban, 
hogy az angol nép többsége kész lenne a cseh 
etatusquot szavatolni. Csehszlovákiában faji 
ellentétek uralkodnak és a három millió főnyi 
nemet úgy érzi. hogy a hétmilliónyi csehszlo­
vák nép nem bánik velük méltányosan.

Noel Buxton munkáspárti főrend szerint, 
n cseh köztársaságban népszavazást kellene 
tartani a Saar-iidék mintájára, nemzetközi 
ellenőrzés alatt és az érintett lakosságot 
arról kellene megszavaztatni, hogy önkor­
mányzatot akar-e a cseh államon belül, vagy

Londonból jelentik: Az alsóházban Attlee 
őrnagy, a munkáspárt vezére szóvátette. hogy 
az angol közérdek súlyos veszedelme az. me­
het bizonyos idegen hatalmak fegyveres be­
avatkozása idéz elő Spanyolországban. Mialatt 
Ribbentrop Londonban békéről tárgyalt, a né­
niét csapatok bevonultak Ausztriába. Mialatt 
lord Perth Rómában Cinnovai tárgyalt, Olasz­
ország és szövetségesei igyekeztek befejezni a 
spanyol köztársaság meghódítását. Hitler és 
Mussolini berlini egyezsége alapján Olaszor­
szág Spanyolországot, Németország Közép- 
Európát kapta. A Róma-—Berlin-tengely mű­
ködésbe lépett.

A felszólalás után Chamberlain miniszter- 
elnök is azonnal szólásra emelkedett.

— Nem osztjuk az ellenzék nézetét, — 
mondotta. — hogy Franco győzelme Spanyol- 
országot német vagy olasz befolyás alá he­

ft jelenlegi helyzet fenntartását óhajtja, vagy 
csatlakozást a német birodalomhoz. A szava- 
vazás tisztaságát mindkét fél által megbízha­
tónak elismert idegen csapatok ellenőrizzék.

Miután még néhány felszólalás történt, 
lord Halifax külügyminiszter zárta be a vitát.

— A világ — mondotta — azzal az ijesztő 
ténnyel került szembe, hogy a hatalmi politi­
kával szemben sem a szerződések szabályainak, 
sem a nemzetközi jognak nincs befolyása, ha­
nem a hatalmi politika körében csak az erő­
szak számit. A világtörténelemben példátlan 
befejezett ténnyel kerültünk szembe. Nem 
volna célja, hogy most ezt az ügyet a Népszö­
vetség elé vigyük. Az óramutatót csak háború­
val lehetne visszatolni és a Népszövetség tag­
jai nem hajlandók e kérdés miatt háborút 
indítani.

Az angol kormány kénytelen elismerni, 
hogy az osztrák állam mint nemzetközi 
egység megszűnt. A népszavazás eredmé­
nyét előre elintézett dolognak tekint­

hetjük.

Ami a cseh köztársaság helyzetét illeti, a ber­
lini kormány bizonyos biztosítékokat adott a 
cseh kormánynak és elvárjuk, hogy a német 
kormány Ígéretét betartja, ha tényleg kívánja 
az európai béke fenntartását.

lyezné. Ellenkezőleg, azt tartjuk, hogy
aki ebbe a háborúba beavatkozik, abból 
nem fog hasznot huzni. Ha más nemze­
tek meg akarják égetni az ujjúkat a spa­
nyol kohóban, ez nem ok arra, hogy mi 

kövessük példájukat.
Most is azt tartom, hogy Anglia azzal szolgálja 
legjobban a béke és szabadság érdekeit, ha 
távoltartjuk magunkat Spanyolországtól és 
fenntartjuk a benemavatkozás politikáját.

Sir Archibald Sinclair szabadelvű ellenzéki 
vezér biztosítékot kért a kormánytól arra, 
hogy Anglia nem hagyja cserben Franciaorszá­
got. Súlyos tévedés volna azt hinni — úgy­
mond. — hogy Spanyolország nem fontos An­
gliára nézve, legalább is nem annyira, mint 
Közép-Európa.

Vitia végén az alsóház 317 szavazattal 141 
ellenében elvetette a mu- ; H bizalmatlan- 
sági indítványát.

A családért
az italozás ellen

Március 19-én ünnepeljük Szent 
Józsefnek, a keresztény csaladok 
pártfogójának az ünnepét. A család 
szeretete, a család isteni nagy gondo­
latának ünneplése, a család iránti 
féltő aggódás adott tollat Főpászto­
runk kezébe, amikor az italozás nagy, 
testet és lelket ölő bűnére figyelmez­
tet és az általa okozott nagy károktól 
akar megóvni. Nem régen zajlott le 
Varsóban az alkoholellenes mozgalom 
nemzetközi nagygyűlése. A nagygyű­
lés munkáját a Szentatya megáldotta. 
A püspökök a nagygyűlés nyomón 
körlevelekben fordultak híveikhez. 
Főpásztorunk ezt az ünnepet találta 
legalkalmasabbnak, hogy a család 
ünnepén a család legnagyobb ellensé­
gére felhívja figyelmünket. (Szerk.)

Kedves Híveim!
Az Ur Isten a Szén lírásban igen sokszor 

figyelmeztet arra, hogy józan életet éljünk. 
„Jaj nektek, kik reggel felkeltek a részegeske­
désre és az estig való ivásra.“ így szól az Ur 
Isten Izaiás próféta által. (íz. 5, 11.). Tudjá­
tok, hogy az Ur Jézus egy példabeszédet mon­
dott a dúsgazdagról, ki mindennap lakmáro- 
zott és azt mondja róla az Ur Jézus, hogy a 
„pokolba temettetett.“ (Luk. 16, 19. 22).

Szent Pál apostol levelében olvassuk:
„Irigység, gyilkosság, részegség, tobzódás és 
ezekhez hasonlók . . . akik efélét cselekszenek, 
Isten országát el nem érik.“ (Gál. 5, 21).

Megkeresztelt ember, kinek lelke az Ur 
Jézus titokzatos testének tagja, katolikus em­
ber, ki a szentáldozáshoz járul, ne szentségtele- 
nitse meg testét azzal, hogy az italnak rabja 
lesz. Látjátok, mily romlást okoz a szeszes ital 
a testben. Romlás, betegség a következménye. 
Szomorúan kell megállapítani, hogy még a 
késői unokák is szenvednek nagy szüleiknek 
részegeskedése miatt, mert romlott vért örö­
kölnek. Az italozás oka az anyagi romlásnak.
A családok elszegényednek, koldusbotra jut­
nak.

Hallottátok, hogy az idén farsang hétfőjén 
Careiben mulatozott egy katolikus férfiú, ki 
késő éjjel, mámoros fejjel hazafelé hajtott. A 
kocsi a vízzel megtelt árokba fordult, a mámo­
ros ember a vízben megfult. Mily gyászos 
halál!

Mennyi bűn származik az italozásból! Nem 
sorolok fel példákat. Nekünk katolikus lelkek- 
nek elég, ha tudjuk, hogy a mértéktelenség a 
hét főbűn egyike. Elég nekünk az Ur Jézus 
intelme: „Vigyázzatok magatokra, nehogy szi­
vetek elnehezedjék a mámor és részegeskedés 
által.“ (Luk. 21. 24.)

A Szentatya, XL Pius pápa felszólította a 
püspököket, hogy a katolikus híveket buzdít­
sák az italozás ellen való küzdelemre.

Sokszor tapasztaltam, hogy kedves híveim 
engedelmes lélekkel fogadják Jézus Krisztus 
földi helytartójának, a Pápának szavát. Hall­
gassatok most is Szentatyánkra!

L Minden katolikus ember most a nagy­
böjtben bánja meg töredelmesen, ha italozás­
sal vétkezett. Gondoljátok meg. hogy azzal is 
vétkezünk, ha másokat biztatással, buzdítással 
és túlságos kínálással mértéktelenségre vi­
szünk. A szülők vétkeznek, ha gyermekeiknek 
alkalmat adnak, hogy megszokják az italt.

2. Minden katolikus hívem ígérje meg a
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Pnhlmatm-Tea ä‘ cä
részére is! Kapható gyógyszertárakban. 125 gram­
mos eredeti csomagolás ára: Lei 144. [.erakat:

„Digitalis" Orástle, Abt 847/A.
Grippánái orvosok ajánlják.

jó Istennek, hogy italozással nem vétkezik, az 
alkalmakat kerülni fogja.

3. Nyújtsatok engesztelőét az italozás által 
elkövetett bűnökért! Böjtöt, alamizsnát, ön­
megtagadást, imádságot, szentmisét, kereszt- 
ntat ajánljatok fel ezekért a bűnökért.

4. Fogadjátok meg, hogy nemcsak nem 
fogtok vétkezni italozással, hanem bizonyos 
napokon egy csepp szeszes italt sem vesztek 
magatokhoz. (Pl szerdán, pénteken és szom­
baton). Nagyon ajánlom, hogy soha étkezés 
idején kívül ne igyatok.

5. Akinek hajlama van az italozáshoz, aki 
ilyen hajlamot öröklött, aki érzi, hogy neki az 
ital megárt, fogadja meg a jó Istennek, hogy 
noha egy cseppet nem iszik. Sok olyan embert 
ismerek, ki ezt megtartja, mert árt az egézsé- 
gének. Ez szép és helyes dolog! Még szebb és 
helyesebb, ha valaki a jó Istennek tesz ilyen 
fogadalmat.

összes kedves papjaimat és híveimet ké­
rem. hallgassanak a Szentatya szózatára, indít­
sanak mozgalmat az alkoholizmus ellen.

A kormány a maga részéről is támogatja 
ezt a mozgalmat. Előadásokat tartat, egyesüle­
teket szervez ebből a célból. Támogassátok 
ezt a mozgalmat!

Nagy lelki elismeréssel vesszük tudomásul, 
hogy ezentúl a kocsmahelyiségek vasárnap dél­
előtt zárva lesznek és csak délután 7 óráig 
lesznek nyitva. Azt is olvastuk, hogy a ven­
déglős italt hitelre nem adhat. Láthatjátok, 
hogy királyunk Őfelségének kormánya is segí­
teni akar minket, hogy a józan élet viruljon 
hazánkban.

Bizalommal remélem, hogy a lelkészek az 
esperes uraknak igen jó jelentést adhatnak 
majd. Az esperes urak pedig nekem junius 
hóban minden községről jelentést fognak fel­
terjeszteni.

Befejezésül Szent Pál apostol szavait idé­
zem:

„Az éj elmúlt, a nap pedig elközelgett. 
Vessük el tehát a sötétség cselekedeteit, és öl-

A csavargó
irta: Biró István

Nyári este volt. A falu felett lila alkonyati 
felhők úsztak. A levegőben még ott rezgeti a ha­
rangszó utolso foszlánya.. Nehézjárású gazda- 
ember.ek mentek lassan a poros utcán, a vállu­
kon kapával, kaszával.

Pin térné lehajtott fejjel halad végig a sáros 
baromifi udvaron, kinyitotta a rozzant kerítés aj­
taját. belépett a kertbe. Onnan visszanézett. Szo­
morúság töltötte el, kevés örömet érzett, fiatalon 
özvegyen maradt asszony i szívét. Elgondolta, 
hogy mennyire hanyatlásnak is indult minden a 
gazdaság körül, mióta az ura. eltűnt. Oroszország­
ban. \ ucérnába beleesett az üszög, a tehén ke­
vesebb tejet ad. az apró jószág elhull... Még a 
ház is múlásnak indult, hulladozik a vakolat, a 
kerítés kidőlt-bedőlt.. Ma. egy hónapja, hogy 
amint ott varrogátott délután az eperfa alatt és 
éppen erre gondolt: valaki ráköszönt. Vállas le­
gény állott, kinn az utcán a kapu előtt és ajánl­
kozott bármiféle munkára. Felvette, gondolta: 
egyet-mást rendbehozhat vele, hadd ne lássák, 
hogy nincs férfi a háznál...

Most a h-átulsó udvarból, a. szemétdomb mö­
gül' fűrészeiéi-, hallatszott. Az asszony hirtelen 
félni kezdett. Eszébe jutott, hogy Bőriekét, a kis 
szolgálóját, a jegyzőékhez küld.te, egyedül van a 
házban ezzel a ,,gyütt-mentíel.“ Egy hónap óta la- 
1. k Ili egy üres pajtában, de nem tudta meg­
szokni. A sűrű -szemöldökében, a széles állakapcsá- 
ba.ii. van valami nyugtalanító. Borókának se tet­
szik. Más legénnyel szívesen cicázott, de ettől a 
Bagi Jánostól ő is fél. Estén.kint mondogatja is, 
mielőtt lefekszik mellette:

— Ténsasszony kérem, jól be tetszett rete­
szelni az ajtót ?

Hányszor gondolt arra Pintérné, hogy fel- 
i neki. l)e nem volt hozzá bátorsága. Elgon 

dolta, hogy runes férfirokona a faluban és na 
gyo gyámoltalannak érezte magát.

Lassan odament n kerítéshez, hogy megnézze: 
jön-e már a Borieka. A felvég felől jóképű le­
gény közeledett. Barnárasült csinos arcán hetyke

tözzetek a világosság fegyverzetébe. Mint nap­
pal tiszteségben járjatok, nem tobzódásban és 
részegeskedésben . . , hanem öltözzetek az Ur 
Jézus Krisztusban és a testet ne ápoljátok 
bűnös vágyakozásokra“ (Rom. 13, 13. 14.)

Kedves Híveim! A szeretet nyomatékossá- 
érával kérlek, hogy tartsátok március 25-ét, 
mely nap Gyümölcsoltó Boldogasszony ünnepe, 
engeszteléa napjának.

E napon hangzott el legelőször Gábriel 
arkangyal ajkáról az: „Üdvözlégy Mária“. E 
napon lett a Boldogságos Szűz Mária Jézus 
Krisztus auyja. E napon lett a második isteni 
személy, a Fiú Isten test szerint testvérünk, 
mikor felvette az emberi természetet. Nagy ki-

VII. évf, 62. sz. — Péntek, 1938. március 18

tüntetésben részesítette Isten az emberi testet, 
az emberi természetet. Amit ezen a napon 
imádással ünnepelünk, arról megemlékezünk 
valahányszor az „Ur Angyala“ imádságot vé­
gezzük.

Miután éppen az ital folytán oly sokat vét­
keznek a test és « lélek ellen, megfelelőnek 
tartom, ha minden katolikus ember ezen a 
napon teljesen tartózkodik a szeszes italtól és 
ezt a tartózkodást ajánlja fel engesztelcsiil az 
italozás által elkövetett bűnökért.

Oradea. 193R március. Szt József ünnepéin

t IS" VAN.
püspök.

Lengyel államtanács
a litvánokkal való határ« 

villongás miatt
Lengyelország nem küld ultimátumot. — Ötvenezer 
főnyi lengyel hadsereg áil szemben a határon 35 ezer

főnyi litván csapattal
Varsóból jelentik: Szerdán délután

Moscicki köztársasági elnök vezetésével állam­
tanács volt az elnöki kastélyban. Rydz-Smigly 
tábornagy, továbbá Skladkovszky miniszterel­
nök. Ksiatovszky helyettes miniszterelnök és 
Reck külügyminiszter vett részt az ülésen. A 
megbeszélés másfél óra hosszat tartott. Hivata­
los közleményt nem adtak ki, de jólértesült 
körök kijelentették, hogy Beck külügyminisz­
ter beszámolt római útjáról és az általános po­
litikai helyzetről, majd a lengyel—litván határ­
incidensről tárgyaltak. Úgy tudják, hogy Litvá­
niához nem intéznek ultimátumot. A lengyel 
politika célja a béke.

Londonból jelentik: Az angol sajtó élén­
ken foglalkozik a lengyel—litván viszállyal. A 
kiküldött angol laptudósitó jelentésébe kitű­
nik. hogy a határon 30 ezer főnyi lengyel had­
erő körülbelül 33 ezer főnyi litván haderővel

áll szemben. Az angol lapok nem tartják ugyan 
valószínűnek, hogy a viszálynak háborús kö­
vetkezményei lennének, még sem tartják ki­
zártnak, hogy súlyos bonyodalmak következ­
hetnek a két ország között.

Vesebajogoknak nélkülözhetetlen!

Hogyan éljen a vesebajes
ember!

Irta: Dr Lukács Pál főorvos. 
Orvosi tanácsok, diétás útbaigazítások 

Ara 95 lei.
Kapható: könyvosztályunknál.

mosoly, piros szája füttyre állott, mezítláb és jó­
kedvűen lépegetett. A hátára kötözött batyujára 
erősítve hordotta a cipőjét. Az egyik kezében 
nagy görcsös botot tartott, a másikkal leemelte a 
fejéről zsíros kalapját és köszönt.

— Jó esetét adjon Isten.
— Adjon Ist.e-n magáank is, jóember — fo­

gadta az asszony. — Mi járatban?
— Hát én bizony munkát keresnék, könyör­

göm — válaszolta, az. *
— Messzi útról gyün ügye? Oszt eltfáradt? — 

P int érné maga is csodálkozott, azon. hogy ilyen 
barátságot, egy ágrólszakadt vándorhoz. Mert, 
azt rögtön észrevette, hogy nem falubeli. De a 
..másik" jutott az eszébe. És ezt a jóképű legényt 
úgy tekintette, mint védelmet, „az“ ellen...

— Hát bizony elfáradtam, könyörgöm — fe­
lelte a legény.

— No gyüjjön be hát — mondotta jóindula­
túan az. asszony. Kezét a csípőjére tette és meleg 
barna szemévei jól, de barátságosan megnézte a 
jókülsejű legényt. aki kinyitotta a kaput és be 
lépett.

Ebben a pillanatban sietve közeledett hátul­
ról Ragi. Sűrű szemöldöke alól gyanakvással, sőt, 
ellenségesen nézte a belépőt. A kezében egy jó­
kora husáng volt.

Mit akar?! — mordult, az újonnan lőttre. 
— Csak nem tetszik felfogadni ezt, a. csavargót, 
ténsasszony? kérdezte az asszonytól.

— Menjen a. dolgára. Ragi — válaszolta az 
asszo-ny. Hátat fordított a béresének. Az dühösen 
mérte végig a másikat és oda vágta:

Csavargó! azután visszament, a dolgára.
Az. asszony hosszan nézett, az, újonnan jött re. 

\ legénv szeméből valami biztatót olvasott, ki.
— No tegye le a. motyóját — mondotta csen­

desen, a földire nézve. —: Akad itt munka a maga 
számára is Mondja, aztán szeret, maga. dolgozni ?

— Én a munkát győzöm, ténsasszony kérem
válaszolta a legény mosolyogva.

— Hisz nem is látta, hogy mit kell végeznie.
A legény elkómo-lyodott, egy lépést, tett az 

asszony felé és halkan mondta:
— Láttam magát....
— Ne beszéljen bolondokat — szólt az asz- 

szonv, dn lesütötte a szemét. A belépő szolgáló­
hoz így szólt:

— Boriska, adj ennek az embereak vacsorát. 
Hogy hívják magát? írásai vannak? — fordult a 
legényhez.

A legény a tarisznyájából piszkos iratokat, 
vett elő és átadta.

— Szóval Sós Imre? És legutóbb a terebesi 
fűrésztelepen dolgozott? — nézett Pint érné a le­
gény szemébe, amelyből hála és őszinteség su­
gárzott. — No, rendben van, Sós. Kap teljes ellá­
tást és hatszáz leit egy hónapra. A kamrában 
fog aludni Most vacsorázzon meg és feküdjön le. 
Látszik, hogy fáradt.

A legény csak állt egy helyben. Mintha küz­
dőt volna magával...

— Ténsasszony kérem... — mondotta végre 
halkan, de elszántán — az írásaim hamisak. Én 
nem vagyok Sós Imre. Én...

Az asszony hosszan, komolyan nézett rá. -V 
legény egy ideig állta a tekintetét, azután lesü­
tötte a szemét.

Mégis felfogadom — mondotta csendesen 
Pint érné. — Menjen szegény ember, vacsorázzon 
meg és feküdjön le...

Csillagragyog ásos. tücsök csiripel éses nyári 
éjszaka volt. Az egyik üres pajtában, sötétben 
beszélgetett egymással két legény. A régi. meg 
az uj.

— Megtaláltad a házat — mondotta Bag; — 
Én meg ügyesen játszottam, mintha fen eked n ék 
rád... Most aztán megbeszélhetjük...

— Nem beszélünk meg semmit! —- jelentette 
ki a másik határozottan. — Rám ne számíts. És 
te is tegyél le a. tervedről...

— Mi coed a?! — hördült fel Bagi, mire a má­
sik önkéntelenül távolabb húzódott tőle. — Tán 
hiába dolgoztam itt egy hónapig, mint a marha?!

— Én nem engedem, hogy te ezt az asszonyt... 
Megértetted?! — mondta keményen az uj legény. 
Kibújt a pajtából, de visszaszólt:

— Jó lesz, ha magadtól odábbállsz hajnal­
ban...

Csend lett.
Mire reggel lett: már csak e.gy legény dol­

gozgatott a Pin tér-portán. Az újonnan jött, a 
megjavult.

A másik, az elvetemült már messze járt. hogy 
soha vissza ne jöjjön...
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Mussolini az olasz feépiselöliázban
nap beszédet mondott az osztrál

eseményekről
Ki emelte, hogy a 

A történtek

Rómából jelentik: Mussolini szerdán dél­
után 5 órakor mondotta el az olasz kép visele­
ti-ízban nagy érdeklődéssel várt nyilatkozatát 
az osztrák eseményekkel kapcsolatban.

Az utóbi napokban, —- mondotta — 
olyan események történtek, melyek megváltoz­
tatták az európai politika eddigi térképét. 
Ausztria, mint állam megszűnt szerepelni Euró­
pa térképén és Németország egy részévé lett. 
Az április 10-én megtartandó népszavazás szen­
tesítem fogja ezt a befejezett tényt. Az osztrák 
dráma nem tegnapi. Kezdete 1848-ba nyúlik 
vissza, amikor a kis Piemont kihívni merészel­
te a Habsburg óriást, A világháború után meg­
gyorsult a dolgok menete, de így is húsz évig 
tartott. Gyors ütemben, a természet ellenálLh-a°- 
tatlan ereje következtében zajlott le és csak 
azokat lepte meg, akik nem látták tisztán a 
helyzetet. Az elmúlt húsz év történetét fejezte 
be az a pillanat, amelynek feltétlenül, végzet­
szerűen be kellett következnie. Egyébként 
1918-ban, amikor az osztrák szövetségi állam 
megalakult, Renner kancellár kijelentette, 
bogy Ausztria integráns része a német biroda­
lomnak.

AUSZTRIA HÚSZ ÉVE A VILÁGHÁBORÚ 
UTÁN

Mussolini ezután részletesen ismertette az 
elmúlt busz év történetét. Kitért az osztrák 
szociáldemokrata, majd a keresztény irányzat­
ra és rámutatott, hogy a folytonos pártvillongá­
sok milyen káoszt teremtettek Ausztriában. Az 
1930-ban létrejött olasz-osztrák barátsági és

csatlakozásnak végzetszerűen el kellett következnie, 
után meg erősebb lesz Ber.m és Róma kapcsolata

döntőbírósági szerződés, Ausztria közeledést 
indított meg Olaszországhoz. 1931-ben a gazda­
sági válság köszöntött be és ez Ausztria függet­
len gazdasági életére nagy csapásokat mért. 
Már ekkor kísérlet történt Curtins és Schober 
részéről Ausztriának a német birodalomhoz 
való csatlakozása, illetve ennek előkészítésére, 
de a terv megbukott a hágai döntőbírósági ha­
tározat ellenállásán. Ausztria helyzete nem ja­
vult. 1933-ban Németországban ura'omra ju­
tott a nemzeti-szocializmus. 1933 tavaszán Dol- 
fuss tekintélyuralmat, vezetett be, de kijelen­
tette. hogy Ausztria független, keresztény és 
feltétlenül német állam. Ugyanekkor megindult 
a harc az osztrák kormány és a nemzeti-szocia­
lista mozgalom között, 1934 februárban Dolfuss 
legyőzte a szociáldemokrata forradalmat, né­
hány hónappal később zajlott le a nemzeti- 
szocialista puccs. Olaszország ekkor négy had­
osztályt küldött a Brennerre. Ennek a ténynek 
az volt a célja, hogy

amelyek jelentőségét előre nem lehe­
tett kiszámítani. Az olasz hadosztályok 
küldését egyetlen osztrák sem kérte 
és egyetlen, osztrák sem köszönte meg.

1934 35—36. évek voltak a római 
egyezmény politikájának évei. Ekkor az általá- 
P05. európai körülmények és Ausztria helyzete 
is jelentősen megváltozott, Olaszországnak a 
nyugati hatalmakkal való összefogását felborí­
tották a megtorló intézkedések és az a kísér- 
let, hogy megfojtsák az olasz népet,

LBtfSeiÄLte,i0e!y k0,!'^alía- WfMország m osztrák-német kiegyezés 
sietletoje. Történelmi politikai es erkölcsi lehetetlenség, hogy a masát

nemeinek valló Ausztria szembeszálljon Németországgal
A legújabb idők történetét következően fej­

tegette Mussolini:
— Az 1936-ik év októberében jött létre a 

Róma.—Berlin tengely. Ausztriában a hatósá­
gok üldözése ellenére továbbterjedt a nemzeti- 
szocialista mozgalom és állandóan hatalma­
sabb arányokat öltött. Olaszország akkor azt 
tanácsolta Ausztriának, hogy keresse a közele­
dést Németországgal, mert. egy olyan állam, 
amely németnek nevezi magát, nem lehet- ellen-

Németországgal. Ez történelmi, politi-tétben
kai és erkölcstani lehetetlenség. Az 1936. jú­
liusi egyezményt szintén Olaszország siettette. 
Ennek a megegyezésnek kiindulás alapja az 
volt, hogy Ausztria német államnak tartja ma­
gát. Bár az egyezmény fennállott, mégis a fe­
szültség újabb időszaka következett, 1937. áp­
rilisában a velencei találkozón

Olaszország világosan megérttette 
Schuschnigg kancellárral, hogy Auszt­
ria függetlensége olyan kérdés, amely 
elsősorban csak az osztrákokat érinti, 
viszont a Róma—Berlin tengely az 

olasz politika alapja.
A két kancellár közötti február 12-iki találko­
zás volt az utolsó kísérlet a kompromisszumos 
megoldásra, mely azonban csak késleltette vol- 
oa a végleges megoldást. Hitler február 20-iki 
®3 Schuschnigg 24-iki beszéde után jött 
Schuschnigg váratlan bejelentése, hogy nép­
szavazás lesz. Schuschnigg egyik bizalmasa út­
ján.

megkérdezték véleményemet a népsza­
vazásról és annak módszereiről. Sok 
hónap után első ízben történt ilyes­
mi. Azt feleltem, hogy Schuschnigg 
sarkalatos tévedésbe esett, amikor er­
re határozta magát. Rossz ízlésre vál­

tana, ha dicsekedném azzal, hogy 
előre láttam a dolgokat.

Diplomáciai és újságírói körök vitái, intelmei 
és sirámai nem állítják meg a történelmet. Az 
osztrákoknak jogukban állott- függetlenségüket 
fenntartani, de olyan függetlenség, amelynek 
fenntartására külföldi katonai segítségre van 
szükség, nem sokat ér. Olaszországnak érdeke

Rheuma, Köszvény, Ischias ? TogaMabletía
volt az osztrák függetlenség fenntartása, de 
azon az állásponton volt, hogy a függetlenség 
fenntartását legalább is az osztráJk nép túlnyo­
mó részének kell kívánnia. Ennek ellenkezője 
történt, mert az osztrák nép legnagyobb rész­
ben az Ansohlusst kívánta, amit az utóbbi na­
pok eseményei igazoltak.

— Hitler -kancellár mindig kategorikus 
volt ebben a kérdésben, még mielőtt hatalom­
ra jutott volna. A vetünk való szorosabb össze­
köttetés idején is nyíltan és határozottan kép­
viselte azt az álláspontot, hogy Ausztria csat­
lakozási akaratát tartja döntőnek a német po­
litika szem-pontjából. Olaszország alkalmas ar­
ra, hogy megítélje a történelem követelményeit 
és annak módszereit, m-ert 1859-től 1861-ig sa­
ját maga szolgáltatott példát arra. hogy miként 
lehet a nemzeti önállóságot és az egységet meg­
valósítani. Mindig előbb volt az egyesülés és 
azután következett a -népszavazás. Az új olasz 
egyesült királyság első katonai szerződését 
1.866-ban Poroszországgal kötötte és ennek kö­
vetkezménye volt a cuztozai győzelem és Ve­
lence csatlakozása.

ROSSZUL SZÁMÍTANAK A NÉMET ÉS OLASZ 
ÁLLAM KÖZTI HATÁRVILLONGÁSOKRA
A Duce beszédének befejező része így hang­

zott:
— Vannak felületes embere-k, akik azt hi­

szik, hogy a fasiszta Olaszországot befolyásolja 
Németország csapatainak a Brenneren való je­
lenléte. Olaszország, különösen a mai Olaszor­
szág, nem könnyen hagyja magát befolyásol- 
tatni. ahogyan az afrikai hadjárat során ötven­
két állam sem tudott reá befolyást gyakorolni.

— Nekünk, fasisztáknak, minden határunk 
szent, — mondotta Mussolini. — A határok fe­
leit nem vitatkozunk, azokat megvédjük. Ami­
kor az osztrák dráma az elmúlt napokban el­
érkezett ötödik felvonásához, a fasiszták ellen­
ségei azt hiresz-telték, hogy a két tekintély- 
uralmi állam barátságát a határvillongások 
majd megdöntik. Ez új világháború veszélyét, 
idézte volna fel. Ez a számítás téves, gyermeki 
remény volt. A demokráciák játéka balul ütött 
ki. A németek — és közülük is sokan hallgat­
ják ezt a beszédet, — tudják, hogy a tierlm- 
Róma tengely nem diplomáciai alkotás, mely 
csak normális időkben állja meg a helyét, ha­
nem olyan erő, amely rendkívüli időben is ki­
próbálta már erejét, nemcsak a német politiká­
ban, hanem az európai politika történetében is.
A Berlin-Róma tengely kapcsolata soha nem 
volt olyan erős, mint most. A két állam egy­
más mellett lépdel, hogy végre egyensúlyt biz­
tosítson ennek a sokat szenvedett földrésznek, 
hogy lehetővé tegye minden nép békés együtt­
élését.

Kufstcinban katonazeuével, német és horoi
Képünk

asztes zászlókkal várták a bevonuló német csapatot
Kufstein főterén készült az ot^^tj£^k iokolásgyerekek és a katonai zenekar
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Mm népe órákig tartó 
innepi tüntetésilep részesítette
az Ausztriából visszaérkezel! Hitler

kancellárt
Péntekre összehívták o birodalmi gyűlést. — Kérdés- 

tevés az április 10-iki népszavazásra

Berlinből jelentik: Hitler német birodalmi 
vezér és kancellár szerdán délután 5 óra 5 
perckor diadalmas ausztriai útjáról megérke­
zett a Tempelhofi repülőtérre. Hitlert Berlin­
iben óriási tömeg határt nem ismerő lelkesedés­
sel és örömujjongással fogadta. A birodalmi 
•kormány, nép és véderő nevében Coring vezér­
tábornagy, porosz miniszterelnök üdvözölte a 
Vezért. Utána Göbbels birodalmi propaganda 
.miniszter mondott meleghangú üdvözlő beszé­
det. Üdvözlések után Hitler a birodalmi kor­
mány tagjai, a birodalmi véderő képviselői, 
valamint a külföldi katonai attasék kíséreté­
ben a birodalmi kancelláriai hivatalhoz hajta­
tott. Gépkocsi-utján végig a tömeg lelkes ün­
neplése fogadta. A kancellári hivatal előtt 
megismétlődött és órák hosszáig tartott a nép 
ujjongó tüntetése.

Berlinből jelentik: Hivatalosan jelentik, 
'hogy Göring vezértábornagy, a brodalmi gyű­
lés elnöke péntekre, 18-ára este 8 órára össze­
hívta a birodalmi gyűlést.

Becsből jelentik: Az április 10-én megtar­
tandó népszavazás szavazó céduláin a követ­
kező szöveg lesz:

„Hitet teszel-e Vezérünk, Hitler mellett 
"és ezzel Ausztriának a német birodalommal 
történt újraegyesülése mellett?

A bécsi rendőrséget szerdán délelőtt Himler, 
a német rendőrség főnöke feleskette Hitlerre,

MEGENGEDETT PÉNZKIVÉTEL. ROTSCHILD 
ÉS BOSEL BANKÁR LETARTÓZTATÁSA PÉNZ­

CSEMPÉSZÉS MIATT.

A bécsi lapok kormányrendeletet közöl 
nek, melynek értelmében az utasok húsz schil 
ling készpénzt és harminc schilling értékű kiil 
földi fizetési eszközt vihetnek át a határon 
Nagyobb összeg kiviteléhez az Osztrák Nem 
zeti Bank engedélye szükséges.

A „Neugkeits Weltblatt“ szerint Louis 
Rotschildot letartóztatták. Letartóztatták a 
határon Bősei bankárt is, aki másfélmillió scliil- 
linget akart átcsempészni a határon.

FEY VOLT ALKANCELLÁR 
ÖNGYILKOSSÁGA.

Becsből jelentik: Fey őrnagy volt alkancel- 
lár családjával együtt öngyilkos lett. A volt al- 
kancellárt Doll fuss meggyilkolása után a nem­

zeti szocialistákkal való egyetértés gyanújába 
fogták s emiatt Schuschnigg ki is hagyta a 
maga újabb kormány alakításából.

HITLER MÁSFÉL MILLIÓ MARKA ÖSSZEGŰ 
ADOMÁNYA AZ AUSZTRIAI SZEGÉNY 

NÉPTARSAKNAK.

Münchenitől jelentik: A nemzeti szocialista 
párt sajtóirodájának jelentése szerint a nem­
zeti szocialista párt birodalmi kincstárnoka

VII. évf., 62. sz. — Péntek, 1938. március is

szerdán Hitler köszöneté eimen másfélmillió 
márkát utalt át az ausztriai nemzeti szocialista 
párt vezetőségének, a szükséget látó ausztriai 
párttagok és néptársak megsegítésére.

OLASZ SAJTÓKÖZLÉS 
A VATIKÁNI KÖRÖK ÁLLÁSPONTJÁRÓL.

Rómából jelentik: A Messuggero Ausztria 
és Németország egyesüléséről vatikáni körök­
ből a következő értesülést kapta:

— A Szentszék távoltartotta magát min­
den beavatkozástól, bár az ausztriai eseménye­
ket természetszerűleg a legnagyobb figyelem- 
mel kisérte. Katolikus körökben elégtétellel 
látják, hogy a nagy változás minden vérontás 
nélkül ment végbe és igy nem keltett erőszakos 
visszahatást a nemzetek között. A katolikusok 
nem adják fel a reményt, hogy a Szentszék és 
a Német Birodalom között nemsokára megja­
vul a viszony, bár ezt (nem egészen tiszta és 
nem egészen önzetlen okokból) sokan nem Iái­
nak szívesen. Azonban a katolikusok felfogása 
az. hogy a Berlin—Róma-tengely nem csupán 
a nemzetközi politika egyik alappillére, hanem 
a keresztény kultúra és béke eszméinek védő­
gátja a kommunizmussal szemben.

Milyennek mutatta az emberi 
a különböző kérők irodaimat

Hass Károly, a kiváló esztéta és irodalom-kritikus nagyérdekességts
előadássorozata

Tárgu-Mures. Saját tud. Rendkívül érdekes, 
három estén át tartó előadássorozat keretében 

i ismertette R a s s Károly, a kiváló esztéta és 
I irodalomkritikus paptanár, hogy a különböző 
; korok irodalma milyennek mutatta az embert. 

Lebilincselő közvetlenséggel fejtegette hallgató­
sága előtt azt az emberi lényeget, amely Home- 
rosnál egyet jelentett a kiválósággal. A görög 
hérosz nemcsak a testi erőnek és szépségnek 
volt birtokosa, hanem lélekben is nagyszerű 
volt. A görög hőskor után más lélekarcot raj­
zolt meg az előadó, a z,árdál< és kinzókamrák 
hőseiben, a szentekben. Hősök ők is — úgymond 
— a lelkiélet héroszai. Ebben a korban a szent, 
az irodalmi ember. A 12—13-ik században az 
emberi kiválóság a lovagtipusokban éri el csúcs­
pontját. A kor bennük látja a maga felsőbbrendü 
emberét.. Azután, a 1fi-ik század pásztorregényei, 
majd a finom, erkölcsös felfogású, szentimentá­
lis regények érdeklik a közönséget.

A francia forradalom átalakító korszaka 
után az ember a mesék világába menekül. 
Szomjuhozza ezt a képzeletalkotta világot. Szé­
les tárgyi ismerettel a reális irányzatú regények 
közül Dickens műveiből vesz példát az előad h 
majd Dosztojevszki. Lagerlöf Zelma és más 
ujabbkori művekről ad tanulságos jellemzést.

Rass Károly második előadásában azon iro­
dalmi művek megvizsgálására tért át. amelyek­
ben az ember a maga nem kívánatos tulajdon­
ságaival lép elénk, amikor á gyarló ember tük­
röződik vissza. Az ilyen jellegű irodalom nyo­
mait a lfi-ik században találjuk meg először. 
Emberi botlásokkal, tévedésekkel találkozunk 
ugyan a görög tragédiában is. de ezek a vétkek 
hősi vétkek, liven Antigone, Shakespeare, Corio- 
lanusa, ilyen Bánk-bán. aki önmagában állít fel 
erkölcsi itélőszéket. Ezek a vétkező emberek 
még a hősök anyakönyvében vannak. A 16-ik 
században azonban már nem ilyen bősöket talá­
lunk az irodalomban. Most a koldusok, csirkefo­
gók és csavargók lesznek irodalmi típusok. Ilyen 
természetű regények Spanyolországban jelennek 
meg először, az u. n. pi car essek. A magyar iro­
dalom Rontó Pál-szerü alakokkal gyarapszik. 
Megszületik Defoe Robinsona. A 18-ik század 
angol reálistái már polgárokat mutatnak meg a 
maguk gyarlóságaival, ilyenek Fielding munkái, 
amelyekből a földszinti ember lép elénk. A 19-ik 
században a román ti cizmus bukása, a vétkező 
ember, a degeneráh. lelkű ember nyomul elő­
térbe. Oka a megváltozott emberi felfogásban 
keresendő. A ül ik században eldobják a vallást. 
Ennek a filozófia, a tudomány az oka. Már a 
17 ik században jelentkeznek a felvilágosodás 
eszméi s a 18 ik században az u. n. eneikló- 
pédisták Ezek nem fogadnak el pozitív vallást, 
kizárólag a tudományt szolgálják. E kor Lrii a

bűnös embert ellenzik, materialista filozófiát 
hirdetnek. Zola regényeit, emberi okmányoknak 
tekintik.

A rendkívül érdekes előadás harmadik ré­
szében rámutatott arra az előadó, hogy a deka­
dencia bár lassan, de milyen biztosan lopózik az 
irodalomba, mig Faust hősének szavait idézva 
odáig jut, hogy minél rondább az arca, annál 
inkább jár a piacra.

Megszületik az irodalmi beteg ember. Típu­
sul Dosztojevszki Raszkolnikovjára mutat, aki 
Übermenschnek hiszi magát, s azt véli, hogy 
neki minden szabad. A világirodalom legkülön­
bözőbb műveiből típusokat vetít a hallgatóság 
elé az előadó, akiket rögeszmék üldöznek, ilye­
nek a szépség elmúlásának gyötörtjei, az irigy­
ség betegségében szenvedők, a gőgösök, az impe­
rializmus rabjai, a gyilkosság s a vér őrültjei, a 
dekadens lira beteg alakjai. Rámutat Victor 
Hugo uj borzongásokat hozó költészetére. Még az 
aszkézis irodalmának is megvannak a maga be­
teg típusai.

Vájjon a mai irodalomban látunk-e uj em­
bertípust? — kérdezi az előadó. Igennel kell fe­
lelnünk. Ilyen a társad alom talanok, azok, akik 
nem találják helyüket az emberi társadalomban. 
Úgy látják, hogy ma minden céltalan és bizony­
talan. A gyökértelenség a jellemzőjük. Erdős 
Renée: Herzfeld Clarisse. stb.

Modern forradalmárokkal találkozunk ma 
akik változtatni akarnak a társadalmon. Van­
nak. akik tudják, hogy nem változtathatnak, 
mégis harcolnak a társadalmi rend ellen.

Az utolsó kérdés, lesz-e változás ebben a 
zűrzavarban. Erre Rass Károly azt mondja: 
majd eljön idejében az. aki utat mutat! Addig is 
tekintsünk az égre!

Dr Petró József:

I SEernteími 
szentáldozása

E könyvben a szerző összofoglalta a 
legkiválóbb teológusok, lelkipásztorok 
véleményét annak bizonyítására, hoev 
ebben a sokat vitatott kérdésben ma 
már nincs helye a kétségnek, hanem 
követni kell az isteni Mesternek pa- 
rancsát: „Engedjétek hozzám a kisde­
deket!“

Ára 105 lei és portó.

Kapható: kcnyvosztályunknál,
Fey őrnagy

volt osztrák al.kanceüár kiirtota családját, majd 
önmagával is végzett. Felesége, fia és ő maca ie 

«örayethaltak a revolver golyóitól
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Jezsuiták és piaristák nagy érdemei 
s timisoarai gimnáziumi oktatás terén

A piarisfarend százötvenéves timisoarai jubileumához

A jubileum alkalmával a főgim­
názium igazgatósága az intézmény 
alapításának történetét és körülmé­
nyeit részletesen feldolgozta, ebből a 
munkából adjuk most folytatólagosan 
a második részletet.

Nincs szándékunkban foglalkozni Timi­
soara múltjával, annyi azonban megállapítást 
nyert, hogy már 1203-ban a város falai közé te-
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A piaristák régi timisoarai temploma
Gyönyörű barokktemplom volt, amelyet a fran- 
ciskánusok építettek, jobbra tőle a városház, bal­
ra a várparancsnOikeág (ma tiszti-kaszinó). A té­
ren a „Szégyenszobor“. A templom helyén ma a 

Magyar Általános Hitelbank palotája látható

lepődtek le a t-emesi grófok; Károly Róbert ki­
rály több évet töltött a város falai között, 
1397-ben pedig Zsigmond király országgyűlést 
hívott össze Timigoarára. A Hunyadiak és Ki­
nizsi korában szintén fontos központ volt a 
város hadászati szempontból, ugyancsak itt ért 
véget a szomorú emlékű Dózsa-lázadás. 1552 
július 30-án Losonczy István hősies védelme 
után a vár török kézbe került és 1716 október 
i34n tudta csak Savoy a i Eugen herceg vissza­
foglalni, 164 évig volt tehát török uralom alatt.

A teljesen elpusztult városba Mercy Ferenc ------
táborszernagy fouzgólkcdása hozott életet, aki ?**■*■■

leveleit, bölcseleti munkáit és beszédeit; Vergi­
lius Aeneisét, Horatius Ars Poeticáját, Ovidius 
Epislolae ex Pontoját, Sallustiust, Corn. Ne- 
post és Curtius Rufust. A nagy szünidő mint 
mindenütt október és november hónapokban 
tartott. Naponkint 4 órás volt a tanítási idő; 
csütörtökön egész nap szüneteltek. A memori­
zálásra nagy súlyt helyeztek.

Ha az egyes osztályok tantervét vizsgáljuk, 
a következőket találjuk:

I. osztály: Hittan alapelemei, Isten és szü­
lők iránti kötelességek; declinatió, conjugatió 
és a számtannak alapelemei.

II. oszt.: Hit, remény alaptételei, az Ur 
imája, a keresztény erények; a latin nyelvből 
mondatok alkotása, fordítások Phaedrus meséi­
ből és Ciceró leveleiből; magyar és német 
nyelv, helyesírás. Történelemből az asszírok és 
perzsák története; számtanból az egyszerű mű­
veletek.

III. oszt.: Szeretet, a tízparancsolat, a 
szentségek; latinból nehezebb mondatszerkeze­
tek, Ciceró levelei és Corn. Nepos alapján sza­
bad latin dolgozatok. Az ország és a szomszé­
dos országok földrajza. A görögök és rómiaiak 
története, összetett számtani műveletek, tört- 
számok, hármas szabály.

IV. A költészeti osztályban megtanulják a 
szótagok időmértékét. Ovidius és Vergilius! 
taglalják. A szónoklattant is gyakorolják. Ol­
vassák Ciceró: De officiis művét erkölcsi tar­
talma miatt. Hazai történelmet tanulnak.

V. A retorikai osztályban Ciceró beszédei 
nyomán tanulják a szónoki beszéd szerkeszté­
sét. Hittanból a keresztény ember kötelességeit 
Isten, önmaga és felebarátjai iránt; számtanból 
a magasabb kereskedelmi szabályokat; történe­
lemből a Krisztus utáni öt század történetét. 
Megismerkednek a zene elemeivel.

1777-ben kiadta Mária Terézia az ifjúság 
célszerű nevelése végett a „Ratio educationis'M, 
amely egységes tantervet, módszert, fegyelmi 
szabályokat ír elő. A ratio educationis szintén 
öt osztályt különböztet meg éspedig a három 
alsó osztály a gramatikai. a két felső pedig a 
humanitási osztály. Az alsó három osztály tan-
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Vice ttiiszparancsra 1788-ban

Az újjáéledt városban i717-ben VI. (III) Károly ~dfít.eu. 
császár és király alapítványt tévén, letelepítetteTTIlutuy 
a jezsuitákat. Négy áldozópap és egy szolgálat- 
tevő fráter jött, akik templomul 
mecsete alakítottak át

JPa ysy,
x, - - ---- :+óa f< i‘/w-jTw

D fnrnL- ^ . 7/e am..torok .9kc*L*t /r-' Ca-d7--*ds 
724-ben gróf Nádasdy teltél Jed

László püspök VI. (III.) Károly császár és király n / “• r —t— 
rendeletére székhelyét Timi^oarára tette át, ez­
zel vált a város kultúrális központtá. 1726-ban 
a jezsuiták megkezdték iskolai működésüket is.
Miszeni Péter házfőnök és tanár vezetése alatt.
Az először beírt tanulók száma 25 volt. Ebben 
ez időben a jezsuiták iskoláiban 5 osztályt kü­
lönböztettek meg: infima, media, suprema és a 
humanitási 2 osztályt. A főcél mindenesetre a 
vallási oktatás mellett, a latin nyelvnek teljes 
;\merete volt. A nyílv- és mondattani szabályok 
után oleg Cicerót olvasták, különösen annak
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Az 1789 —90-iki évkönyv egy lapja

terve nagyjában megegyezik az előbb említett 
felosztással; a két humanior osztályban tanítot­
ták a logikát, a német vagy más hazai nyelvet, 
földrajzot, történelmet, archeológiát, számtant, 
természetrajzot, és főleg a latin nyelvet, heti 
óraszám 25 volt, Félévenkint. voltak a vizsgála­
tok, heienkint csütörtök egész nap szünet volt, 
a nagy szünidő szeptember és október hóna­
pokra esett, II. József (1780—1790) csak annyi­
ban változtatott ezen, hogy nagyobb teret biz­
tosított a német nyelv tanításának, nagyobb 
terjedelmet nyújtott, a reáltudományoknak.

A fentebb vázolt keretek között neveltek a 
jezsuiták Timi§oarán. Az 1738. évi nagy pestis­
ben helyükön maradtak mint lelkiatyák és a 
kór áldozatai lettek. (Ekkor tette a város azt a 
fogadalmat, hogy évenkint a Rozália-kápolná- 
hoz körmenetet tart,) A jezsuiták a három alsó 
osztályhoz 1744-ben a negyedik, 1763-ban pedig 
az ötödik osztályt csatolták, így az iskolának a 
neve „Girnnasium Temesvariense Soc. Jesu“ 
lett. 1770. évről szóló feljegyzés megemlíti, hogy 
a teljesen szegény tanulóknak megtiltották az 
iskolába való felvételt, mert. ezek csak mendP 
kációból tartották fenn magukat; sok városi 
gazdag szülő meg az akkori rossz egészségi vi­
szonyok miatt máshová vitte gyermekét.

Miután akkoriban a Jézus-társaság „Deo 
ie permittente“ pápai bulla, rendelkezése sze­

rint. megszűnt, a rendi áldozópapok az illető 
egyházmegyébe vétettek át. így történt a Timi- 
soarán levő jezsuita tanárokkal is, akik ma­
gasztos hivatásukat mint Csanádegyházmegye 
tagjai folytatták. Azonban ezt a megrázkódta­
tást. a katolikus iskola nem bírta el; a tanulók 
száma évről-évre fogyott, úgyhogy 1778-ban 
már csak 13 tanulója volt, az intézetnek; ezzel 
megszűnik az évkönyv vezetése is és a temes­
vári középoktatásnak egy évtizeden át semmi 
nyomára sem akadunk.

Ily vigasztalan volt a helyzet, amikor II. 
József császár 29002/2450—1788. számú rende­
letével a sfánta-ana-i piaristákat Timi§oará-ra 
rendelte.

2 É lúy,- A h**s

A piaristák timisoarai működésének első 
idejéből

Az 1789—90-iki évkönyv — tanulók jegyzékének 
- egy lapja: mindenféle nemzetiségűek bizalom­

mal keresték fel a piaristák gimnáziumát

JÖJJÖN TAVASSZAL ITÁLIÁBA. A Magyar La­
pok ezidei nagy olaszországi társasutazását az 
Eucharisztikus Világkongresszussal kapcsolja össze 
Ez a társasutazás valóban eseményszámba megy és 
mindezek ellenére olyan olcsó, hogy azon a szeré­
nyebb anyagiak fölött rendelkezők is, minden na­
gyobb megerőltetés nélkül részt vehetnek.

t
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A fasiszta honfoglalás
földjén

Róma, március hó.
A sabaudiai városház tornya magasra ki­

emelkedik Agropontinia síksága fölé. Csúcsán, 
az emlékharang körül, kilátó van, innét szem­
lélem a tájat. Északról hatalmas erdő zöldéi. 
Mocsarát, vadvizeit lecsapolták, egy részét újra­
írd ették. A fák föló óriási beton figyelőtornyok 
ágaskodnak, esetleg erdei tüzek észlelésére. Az 
erdőn túl szántóföldek zöldje látszik, nyílegye­
nes útak ezüstös csíkja. Az ég alján kéklő he­
gyek vonulnak. Gyönyörű ez a kép, teremlő 
emberi munka szépsége színesedik rajta. A 
szántók, útak, tanyák nyugat felé folytatódnak, 
Littoria városon túl, a „bonificá“-nak a látó­
határba vesző végéig. Délről a Tyrrheni-tenger 
acélkék vize fodrozódik, halászbárkák vitorlái 
lebegnek rajta. A tengerpart mentén autósztrá­
da fut végig, fenyőkkel megkötött dünák, ha­
lastavak mellett. A délkeleti partfokon a Monte 
Ctrceo tengerbeszakadó csúcsa zöldek a legen­
dás hegyé, ahol Circe boszorkány disznókká

változtatta Ulysses társait. Énnek a mesének 
helyi vonatkozása van. A legújabb időkig való­
ságos disznó-paradicsom volt a pontinusi mo­
csárvidéken, röfögő kondák és lusta bivalyok 
birodalma. Circe boszorkánysága megszűnt és 
egy új varázslat teremtett itten termőföldeket, 
ezernyi tanyát, emberi lakosságot, modern vá­
rosokat.

Alattunk Sabaudia városának nyílegyenes 
utcái, épületei csillognak. A város múltja 
mindössze három éves. tehát ez is friss alapítás, 
mégis más. mint Littoria Éppen ez meglepő, 
a stílusbeli különbség, amely más és más jel­
leget kölcsönöz Mussolini városainak. A temp­
lom homlokzatán gyönyörű mozaik-kép van. re­
mek sétány zöldéi a pompás szálloda előtt. Sa­
baudia olyan, mintha tengerparti fürdőváros
lenne. Lifttel jövünk le a toronyból, 
háza előtt autó vár, folytatjuk utunkat 
Circeo felé.

varos-
Monte

Beszélgetés egy kárvallott gazdával
Tőlünk jobbra dombok, a boszorkányhegy 

nyúlványai zöldéinek, balról erdő húzódik. 
Majd szőlők következnek, átmegyünk San Fe­
lice községen. Ez a régi település, halmokon 
épült, amelyek kiemelkedtek a mocsárból. Mi­
lyen más kép! Bogárhátú, szegényes viskók, 
rendetlen udvarok, egy darab a régi Agropon- 
tin iából.

És az emberek is mások. Maradiak, kétke­
dők, irigységgel figyelik a telepítés munkáját, 
a dolgos emberrajokat, amelyek körülöttünk 
ellepik a víztől elhódított földet. így érezhetett 
a magyar lápok pásztornépe, amikor Széche­
nyiek szántóföldeket teremtettek a mocsárvilág 
helyén. Dűlőútra térünk, öreg parasztviskók 
közé és betérünk az egyik udvarra. Tüskésarcú, 
harcsabajuszú gazda fogad bennünket, Vin- 
censo Panzironi, éppen sovány lovacskáját szer­
számozza. Megkérdezem tőle, mi a véleménye 
a „bonificá"-vó\, hogy megy a sora most, ami­
kor benépesedik az új Littoria tartomány. Meg­
lepő nyíltsággal válaszol: rácáfol azokra, akik 
azt a hitet terjesztik, hogy a fasiszta Olaszor­
szágban nincsen egyéni véleménynyilvánítás és 
bírálat. Cseppet sem zavarják a társaságomban 
lévő hivatalos urak, akiket jól ismer. így be­
szél:

— A „bonificá" jó lehet azoknak, akiket 
idehoztak, de nekünk, a régi lakosoknak csak 
kárt okoz. Azelőtt ezen a dűlőúton bonyolódott 
le a forgalom, sáros időben bizony megreked­
tek itt a kereskedők, kupecek, utasemberek 
Bort mértem nekik, ennivalóval is elláttam
miiiiiiiiniiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimiiiiiiMiiiiiiiiiHiiiiHiiii»

Waller üános

Isten képe 
a természetben

Újabb, bővített és átdolgozott kiadás, 
sok képpel. Fűzve 110 lei.

kz a könyv nemcsak Isten létét bizonyítja, 
hanem azt is, mennyire valótlan az a tudatos 
félrevezetésnek szánt megállapítás, hogy a 
tudomány és vallás nem fér össze. Aki Wal­
ter János érdekes és végig élvezetes könyvét 
elolvassa, csakis arra a végső következtetésre 
juthat, hogy igazi tudomány nem képzelhető 
el vallásosság nélkül, mert minden a dolgok 
végső okára, Istenre mutat. Nem is szólva az 
°™b®n Jest és értelem csodálatos épitményé- 
r"L í*b ■ 11 atos struktúrájáról, a legcgysze- 

M , han Vílgy a csillogó hópehclybon is 
ott latjuk ragyogni a teremtő Isten végtelen 

nagyságát.

Megrendelhető: könyvosztályunknál.

őket és magam is kereskedtem Most ennek vé­
ge. A lónak, régi embereknek becsületük nin­
csen. az új utakon a benzines autókon szágul­
dozik a nép és a kereskedők a városokban lak­
nak. Mink bizony elmaradtunk, kereskedni va­
lónk nincsen, földjeink többet nem teremnek,

hiszen ezek a dombok azelőtt sem voltak víz 
alatt. A birtokok itten kicsinyek, nekem mind­
össze három hektárom van. ebből egy darabig 
szőlő. Tizenegyen élünk rajta. Szomszédomnak 
a Giacomonak, még annyija sincsen A háza 
majd bedől, nem tudja javíttatni. Szegények 
vagyunk, uraim, szűkösen élünk és rajtunk 
nem segítenek. Körülöttünk a föld megnőtt de 
nekünk cSa^ a gondjaink nőttek. A borért is 
kevesebbet kapunk, mert jó árat az fizet, aki 
helyben megissza. Másfél líra egy liter bori 
És fuvar nincsen. Lehet így megélni?

A hivatalos urak mosolyogva hallgatják az 
öreget és amikor autóba szál lünk, elmagyaráz­
zák. mi a való helyzet. Az tény, hogy az élet 
megváltozott Agropontiniában és vannak, akik 
ennek kárát vallják. Elégedetlenségük igazi 
oka mégis abban rejlik, hogy még nem tudtak 
alkalmazkodni az új viszonyokhoz. Ragaszkod­
nak a gazdálkodás ősi módjához, idegenkednek 
a felajánlott kölcsönöktől, állatállományukat 
nem szaporítják és még nem kaptak rá a mű­
trágyára. ők még a legelő-gazdálkodás hagyó, 
mányos módszerei/, ismerik és fáj nekik, hogy 
azt nem folytathatják. Azelőtt kihajtották a jó- 
szagot- a mocsári legelőkre, erdei tisztásokra és 
a feljavult állatokkal kereskedtek A pásztornép 
generációkon élt ilyen helyeken, a legelők 
dombosabb részén kihasított egy darabot, a 
„leslré"4, ott szántogattak, termelték a ke­
nyérre valót, Természetes, hogy ezek az embe­
rek nem tudnak könnyen beleilleszkedni az 
uj rendbe és ez annál kevésbé várható tőlük, 
mert nem ismerik az intenzív mezőgazdálko­
dás módját. Az iskolázás, a fiatalabb generáció 
nevelése gyökeresen megváltoztatja az őslakos­
ság gondolkozásmódját, rövid idő múlva a ré­
gebbi eredetű birtokok is egytöl-egyig el fogják 
érni az általános színvonalat.

Tizenöt év alatt megszerzik a földel és felszerelést
a honíharcos telepesek

............................................................................................mi iiimiiiiiiiiimiiiiiimiii

Futóhomokos területre érünk, ahol azelőtt 
számba vehető -növényi élet nem volt. Most 
sűrű csatornahálózat szállítja az öntözővizet 
ezekre a földekre és intenzív kultúra folyik it­
ten. Főleg a takarmányt, cukorrépát, zöldség­
féléket öntözik, földcsatornákon, áztató öntö­
zéssel. Meglátogatjuk a vízművel Rorgo Monte 
Nero-ban. Százötvenezer köbméteres víztartály 
gondoskodik a vízmennyiségek szabályozásáról, 
hatalmas, modern gépek működnek a modern 
szivattyúházban.

A homokos vidék elmarad, nehezebb ta­
lajféleségek következnek. Néhol a szántás ma 
is nagy igaerőt kíván meg. négy-hat. ökörrel 
szántanak. Az út mentén, egyik helyen, egész 
sor rozsdásodó, hatalmas gőzekét látok. Ezek­
kel a kolosszusokkal törték fel a földet néhány 
évvel ezelőtt. Most már nincs szükség rájuk, a 
talaj feltárása megindult és a rendszeres mű­
veléssel évről-évre könnyebbé válik. Pontinia 
városka felé közeledünk Az út két oldalán ta­
nya tanya után következik, a frontharcos „con- 
sorziá"-nak telepítése.

Betérünk az egyik frontharcos tanyájára. 
Angosto Miglioli a gazda, tizenöt hónapig volt 
a harctéren, hat gyermeke van. Ferrára vidé­
kéről jött. hatodik éve gazdálkodik ezen a föl­
dön. Helyette bőbeszédű felesége tart bennün­
ket szóval, szaporán magyarázhat:

— Tizenegy hektáron gazdálkodunk, dol­
gozunk reggeltől-estig. de még semmi sem a 
miénk, minden a frontharcos szövetségé. A 
földek, az állatok, az eszközök és a ház is amit 
hetvenezer lírára értékeltek. Mondják, tizenöt 
év múlva miénk lesz a birtok és minden, ami 
rajta van, de az írást még nem láttam. Szük­
ségben nem vagyunk, a consorzia ellát bennün­
ket mindennel, de hát sokáig kell fizetni a 
földért.

Panaszkodni szeretne, de hamar kivilág­
lik, hogy alapjában véve meg van elégedve. 
Mikor azt kérdezem. szeretne-e visszamenni 
Ferrarába, élénken tiltakozik a gondolat ellen. 
A következő pillanatban aztán mégis felhívja 
a figyelmünket a sovány talajra, amely csak 
gyenge termést ad. Kavicsos, rozsdabarna, vul­
káni málladók a tanya földje, minősége kitű­
nőnek nem mondható Az állatállomány, öt da­
rab marha, nem túlságosan nagy a viszonyok­

hoz mérten, de az istállótrágya hiányát műtrá­
gyával pótolják.

Bemegyünk a házba. A földszinten két tá­
gas lakószoba van. Az egyikben szabad tűzhe­
lyen zöldségleves rotyog a fazékban. Az asz­
talon sósvízben főtt tökszeletek v-annak nagy 
halomban. A háziasszony unszol, kóstoljam 
meg. Szegényes étel. Felmegyünk az emeletre, 
kinyitják a kamrát. Liszt, bab, kukorica van 
bőven, de húsféle hiányzik. Az étkezés módja 
más, mint nálunk, tésztaféléket, zöldséget, fő­
zeléket fogyasztanak és a szalonnát hírből sem 
ismerik. Még három szoba van az emeleten és 
így is csak szűkösen fér el a nagy család. Két 
fiatal házaspár is lakik az öregeknél, természe­
tesen külön szobákban. A berendezés szegé­
nyes, de nem rosszabb, mint általában a mi 
falusi népünknél.

Miglioliék fillér nélkül jöttek ide, mint a 
legtöbb telepes és most már van valamicské­
jük. Életük nem könnyű, de szorgalommal, 
egy kis szerencsével és főleg a frontharcos-szö­
vetség támogatásával másfél évtized alatt sajál 
birtokot, házat, áUatádlományt szereznek. Gaz­
dálkodásukat ellenőrzik, irányítják, elemi csa­
pás esetén segítenek rajtuk. Adót nem fizetnek. 
A termények értékesítéséről a consorzia gon­
doskodik. a befolyó jövedelemből annyit adnak 
vissza a gazdának, amennyiből megélhetése 
biztosítva van. a többit, meghatározott kulcs 
szerint, az ingatlan törlesztésére fordítják.

Búcsúzáénál még elmondják MiglioniéK, 
ho,gy nyáron járt náluk két magyar fiatalember, 
falukutatók voltok. Egy éjszakát a házban töl­
töttek. feljegyeztek mindent. Nevüket nem si­
került megtudnom. Már Littoria tartomány 
egyik új városkájában. Pontiniában jártunk, 
amikor bealkonyodott. Az út melletti vízfolyás 
fölött vékony ködesik fehérlett. Még néhány 
évvel ezelőtt nehéz, gyilkos köd ülte meg éjje­
lente az egész mocsárvidéket. Az a vékony köd- 
foszlány, amit én láttam, csak figyelmeztet-, 
A legkisebb szellő is szétszaggatja, eltűrni- 
mint a rossz álom, A múlt hibáinak ködös ke­
pét szinte maradék nélkül eloszlatta a fasiszta 
honfoglalás néhány év alatt, csodákat teremtő 
munkája. A pontinusi mocsarak megszűntek 
helyükön él és virágzik Mussolini íJtloriája.

Kovríg János.
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Indulás Oradeáról május 28-án reggel
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Tartózkodási idő: Budapest 1 és 
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Egyéni útlevél szükséges.
Bővebb felvilágosítást ad

a Magyar ».apók utazási osztálya

Facha püspök 
látogatása Aradon
Kilenc iskolát látogatott meg. — 
„Nagyon szeretem a cipészeket; 
az én apám is cipész voit" — 
mondotta egy cipésztanoncnak
Aradról jel erűik: Facha Ágoston dr timi- 

y>arai római katolikus megyéspdepók kedden 
délelőtt fél 10 órakor megérkezett Aradra, hogy 
itt két napon át iskolalátogatásokat eszközöljön. 
A püspököt az állomásnál Lakatos Ottó dr mi­
norita plébános és Szalay Albert minorita hit­
oktató-lelkész 'fogadták. A püspök mmgyárt az 
állomásról egyenesen a 27-ik számú Bihorului- 
uti elemi iskolába ment, ahol megkezdette iskola­
látogatási munkátját.

Teljes számban vonult ki N o n u Mircea igaz­
gató vezetésével az iskola tanszemélyzete,, amely­
nek nevében az igazgató üdvözölte közvetlen sza­
vakkal a püspököt, aki ezután az egyik e célra 
feldiszitett földszinti tanterembe vonult, ahol 

Á d á m Károly minorita hitoktató lelkész köszön­
tötte meleghangú beszéddel és a gyermekek el­
énekelték a „Jó atyánkért esdeklünk" cimü üd­
vözlő éneket. Pacha püspök meghatottan kö­
szönte meg a szép fogadtatást, majd elbeszélgetett 
a gyermekekkel.

A délelőtt folyamán összesen hét iskolába lá­
togatott el a megyéspüspök. Az Elena-utcai elemi 
iskolában Munteanu igazgató a kapu előtt fo­
gadta igen szép beszéddel. Ezután a tantermeket 
látogatta végig a püspök. A Mihai Viteazul-téren 
a leány tanonciskolát és a leány kereskedelmit lá­
togatta meg a főpap, majd a németnyelvű elemi 
iskolát, amelynek képviseletében H e i in igazgató 
köszöntötte szívélyes melegséggel. A Virg.ina Ho- 
táran-utcai elemi iskolában szintén meleg fogad­
tatásban részesítették a püspököt. Va(ian An­
na igazgatónő üdvözölte közvetlen szavakkal és a 
gyermekek itt is, mint néhány más iskolában vi­
rággal, versikékkel köszöntötték.

Délután két iskola meglátogatása szerepelt a 
programon. Három órakor a Marale? ti-utcai ele­
mi iskolába látogatott el a püspök, ahol Dárlea 
loan igazgató és Kulcsár Kálmán minorita, lel­
kész fogadták. Háromnegyed órát tartott a püs­
pök; látogatás. Délután fi órakor a fiu-tanoncis- 
kn'á.ba ment Pacha püspök és kísérete. Ora- 

I e a n Traian igazgató üdvözölte a magas egy­
házi vendéget. Az inaegyerekek igen szépen éne­
keltek és imádkoztak. Nagyon kellemes meglepe- 

■ keltett a püspökben az a példás fegyelem, 
mnely a tanonciskolában fogadta. A püspök itt 
s elbeszélgetett a növendékekkel. Mindenkitől 
megkérdezte, hogy mi az apja. Az egyik kisfiú, 
amikor azt kérdezte tőle milyen mesterséget ta­
nuk azt mondta, hogy ő cipész lesz. A püspök el­
mosolyodott. mire a gyermek abban a hitben, 
hogy a püspök ki akarja csúfolni, melyen elpi­
rul!. Fanba püspök mosolya azonban nem volt 
-úri v. a. szeretet fénye csilla ni meg a szemében, 
amikor megszólalt:

Nagyon szeretem a cipészeket, az apám, 
>' cipész roll és ilyen in as gyerekek dajkál tik 
engem, mint amilyen le nagy, kisfiam.

Este ' óra után ért véget a tanonciskolában 
s püspöki látogatA"

A fáradságos napi program után a minorita 
rendházba ment a püspök. abc' a tiszteletére 
‘flott egyszerű vacsorán a kis ének Re »vermek - 
rag.iai szerenáddal kedveskedtek a kedves "en-
d égnek.

DoSIfussné és gyermekei 
o budapesti Margit-szigefen

Bizonytalan, hogy a volt osztrák kancellár özvegye 
mennyi időt tö-t a magyar fővárosban. Do Ifussné 
nem oivos újságot és nem érdeklődik az ausztriai

hirek után sem . ..
Budapest, március hó.

Vasárnap délben, amikor Budapest feszült 
várakozással figyelte az ausztriai eseményeket, 
a margitszigeti Palatinus-szálló interurbán te­
lefonhívást kapott, Pozsonyból. Egy hang, 
amely nem nevezte meg magát, azt kérdezte, 
tudna-e az igazgatóság öt-hatszobás lakosztályt 
biztosítani? Mikor a szálloda megnyugtató fe­
leletet adott, az ismeretlen telefonáló rezervál­
tad a a szobákat.

— Milyen névre? — kérdezték a szállodá­
ból.

Pillanatnyi, csend támadt. A telefonáló 
férfihang érezhetően habozott, majd ezt vála­
szolta:

— Anny Dreher névre.
A szálló igazgatósága intézkedett, hogy a 

szobák megfelelő állapotban legyenek Délután 
félőtkor két nagy csukott szürke túraautó állt 
meg a szálló előtt bejárata előtt. Magas, karcsú, 
szakállas férfi szállt ki belőle. Amikor átadta 
útlevelét a főportásnak, kiderült, hogy Cou- 
denhove-Kalergi. gróf. a Páneurópa-mozgalom 
ismert, vezére és felesége az egyik túraautó uta­
sai. A másik autóból filigrántermetű, fekete- 
bund ás, gyászfátyolos hölgy szállt ki két gyer­
mekkel. Egy titkár előresietett és kérte az Anny 
Dreher névre lefoglalt, szobákat..

Dollfussné leánykori nevén utazik
A szálló személyzete között pillanatok alatt 

híre ment, hogy7 az Anny Dreher néven utazó 
hölgy Engelbert Dollfussmk, a volt osztrák 
kancellárnak özvegye, aki. leánykori nevét hasz­
nálja. Erre a névre szól útlevele is. amelyen 
egyébként a. két gyermek nincs feltüntetve. 
csupán a vízum-részben egy bejegyzés áll, 
amely a két gyermek számára is megengedi a 
határátlépést.

Dollfussné és a Coudenhove-Kalergi-hkr- 
zaspár összesen öt szobát foglalt le a második 
emeleten. Mindkét család két-két, lakószobát 
használ, míg az ötödik szoba a szalon, amely 
közös. Vasárnap este csupán gróf Coudenhove- 
Kalergi jött le néhány percre a hallba, míg 
Dollfussné és a két gyermek az egész estét lak­
osztályukban töltötték.

Hétfőn reggel a szálló vendégei, akik már 
tudomást szereztek az érdekes vendégekről, vá­
rakozó izgalommal figyelték, hogy Dollfussné 
elhagyja-e lakosztályát. Ez azonban a reggeli 
órákban nem történt meg. Egy idősebb hölgy, 
aki a volt kancellár nejének távoli rokona, in­
tézkedett, hogy a reggelit hozzák fel a lakosz­
tályba.

A vendégek egyresze azonban elhelyezke­
dett a hallban és kitartóan várakozott tovább. 
Tíz óra után néhány perccel fekete luxusautó 
állt meg a szálloda előtt, és egy ismert ariszto­
krata hölgy szállt ki belőle Pelsietett Dollfuss- 
néhoz. aki nyomban fogadta Mintegy tíz perc­
nyi látogatás után távozott, A következő fél­
órában még három, látogatója volt a volt kan­
cellár özvegyének, azonkívül telefonon többen 
érdeklődtél■ iránta..

Séta a szieefen
Tizenegy óra tájban Dollfussné végül meg­

jelent a hallban két, gyermekével, hogy sétára 
induljon. A kisebbik fiúcska, akinek néhány 
hét. előtt eltört a lába botra támaszkodva bice­
gett, édesanyja kezét fogva. Lábán járó-gipsz­
kötés volt. A kancellár özvegyét tisztes távolból 
-'“i.pktívek követték.

Amikor Dollfussné a lépcsőről a hallba 
ért, néhány újságíró lépett melléje. A kancellár 
özvegye, kis, elhárító mozdulatot tett:

— Kérem az urakat, kíméljenek meg. Úgy- 
sem állhatok rendelkezésükre.

Fölemelte finom, fáradt arcát és miclé* 
tovább ment volna, csendesen megjegyezte:

— A politika különben sem az asszonyok 
dolga.

Dollfussné ezután hosszabb sétára indult 
a sziget kopár fái alatt. A két gyermek mele­
gen felöltözve, sálakba bugyolálva, kézenfogva 
ment anyjával. A sétány egyik fordulójánál 
több fotóriporter várta a kancellár özvegyét, 
aki fáradt mosollyal állta a fényképészek ostro­
mát.

Mintegy ötnegyedórai séta után Dollfussné 
és a gyermekek visszatértek a szállóba. A séta 
láthatóan felüdítette, arca kissé kipirult. Nyom­
ban visszament lakosztályába és oda kérte az 
ebédet is.

A szálló vendégei között természetesen 
nyomban a találgatások és kombinációk vég­
telen sora indult meg. Voltak, akik állítólag 
a kancellár özvegyének vendégeitől „úgy érte­
sültek“. hogy Dollfussné több hetet tölt Buda­
pesten, mások azt állították, hogy a hét végén 
távozik. Mindebből teljes bizonyossággal sem­
mi következtetés nem vonható le, mert Doll­
fussné még nem nyilatkozott, hogy mennyi 
időt szándékozik tölteni a magyar fővárosban. 
Ellenőrizhetetlen hírek szerint a hét végem, 
szombaton, vagy vasárnap utazik el az olasz 
svájci határon levő kis faluba, és egy kis villába 
költözik, amelyet, állítólag Mussolini ajándéko­
zott- neki.

Alkonyaikor Dollfussné a társaságában lé­
vő idősebb hölggyel ismét kisebb sétát tett a 
•szigeten, majd rögtön visszatért lakosztályába. 
Általában sem 6, sem környezete nem mutat­
kozik a szállóban. Pesti ismerősei is arra törek­
szenek, hogy látogatásaikkal ne fárasszák. A 
személyzet szerint Dollfussné a nap nagyrészét 
a gyermekek társaságában tölti, újságot, nem 
olvas és általában nem érdeklődik az ausztriai 
hírek iránt sem ...

4

Huesca

Saragossa

de Ebre

Valencia

A nemzeti spanyolok hatalmas oifenzivát 
kezdtek Valencia körül

Térképünk Franco csapata.inak előrenyomulását 
mutatja
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ItlíSfáríls
A bucuresti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Enyhe marad az idő, 
később több helyen eső lehetséges, mérsékelt nyu­
gati szél.

HOGYAN TÉRHETNEK HAZA AUSZTRIÁ­
RÓL A ROMÁN ÁLLAMPOLGÁROK? Bucuresti. 
Saját tud. A belügyminisztérium közli, hogy az 
Ausztriában tartózkodó román állampolgárok 
kötelesek a bécsi román konzulátuson láttamoz­
tatni útleveleiket, mert másként azokkal nem 
térhetnek vissza.

ROMÁNIA UJ KONZULÁTUST LÉTESÍ­
TETT KANADÁBAN. Bucurest. Saját tud. 
Ramánia Kanadában, Montrealban uj konzu­
látust létesített.

Elhalasztották az oradeai munkakamara uj 
vezetőségének beiktatását. Oradea. Saját tud. Csü­
törtök délelőtt 10 órára volt kitűzve a munka­
kamara uj vezetőségének beiktatása, A kinevezett 
tanácsból Siminescu Martin elnök, dr Vuia 
Traian, Balog loan, Deac loan, Ciupa Petra és 
Fildan Gheorghe tagok és Barna Augusztin, a 
minisztérium képviselője megjelentek, Chis Petra 
és Jonas tagok távolmaradtak. Tizenegy óráig 
várták a megyeifőnököt, aki a beiktatást végezte 
volna, de ehelyett M u d u r a munkaügyi felügye­
lő bejelentette, hogy a minisztérium telefon ut­
ján kérte a beiktatás elhalasztását.

HANGVERSENY A BUCURESTI NÉMET 
KÖVETSÉGEN. Bucuresti. Saját tud. A német 
követségen tegnap este hangverseny volt, ame­
lyen a kormány és a diplomáciai testület tag­
jai vettek részt.

Kigyulladt a ferneriui állami kohó. Baia- 
mare. Saját tudósítónktól. A ferneziui állami 
kohó pörkölő-üzemében tegnap délután veszélyes 
tűz keletkezett. F.ddig még meg nem állapított 
okból kigyulladt az olvasztó és a lángok átter­
jedtek a tetőzetre.A munkásságot pillanatok alatt 
mozgósították. A gyors közbelépésnek lehet kö­
szönni, hogy sikerült megakadályozni a lángok 
továbbterjedését és a hatalmas üzemet megmen­
tették a pusztulástól. Ismeretes, hogy egy évvel 
ezelőtt óriási tűz pusztított a kohónál. A tűz ak­
kor is a pörkölő üzemben keletkezett és az épü­
letet teljesen elpusztította. A tűz hatása alatt ak­
kor a tűzoltók felszerelését kiegészítették. A mos­
tani oltás sikere ennek az intézkedésnek köszön­
hető.

MELEGV1ZFORRAS TÖRT FEL A BU­
DAPESTI VÁROSLIGETBEN. Budapestről 
jelentik: A városligeti mély fúrás helyén, 1256 
mélységben 72 fokos forróviz tör a felszínre, 
percenként 7 ezer liter. A fúrást tovább foly­
tatják, hogy a viz hozamát és hőmérsékletét 
okozzák. Erre minden remény megvan.

Légionárius propaganda miatt felfüggesztet­
tek egy járási titkárt, Odorheiu megye prefektu­
sa jelentést tett a belügyminiszternek, hogy Odor- 
lieiu járás titkára, Pét re Dedeanu, az életben 
levő rendelkezések ellenére légionárius eszmeter­
jesztést folytat. A belügyminiszter táviratilag in­
tézkedett Dedeanu azonnali felfüggesztése iránt.

TOVÁBBRA IS LETARTÓZTATÁSBAN 
MARAD URZICEANU VOLT BELÜGYI ÁL­
LAMTITKÁR. Bucuresti. Saját tud. A brasovi 
hadtest katonai bíróságának vádtanácsa teg- 
nap visszutásította Urziccnnu volt belügyi ál- 
lamtitkárnak az ellene foganatosított letartóz­
tatás miatt beadott fellebbezését. Urziceanu 
tehát továbbra is letartóztatásban marad.

Zürichi zárlat. Párizs 13.47 fél. London 21.03
!ry4S,ad’t Newy°rk «5.55. Brüsszel 73.33, 

nii ko 2d-31’ Amsterdam 240.Í5. Berlin 171.75, 
curestf 325’á8a l0'2°’ Vareó sBeigrád 10, Du-
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Egy jómódú falusi asszony tragédiája. T»r-
gu Mueresről jelentik: Rejtélyes öngyilkosság tör­
téin a muresmegyei Peris községben. Üzv. Gagyl 
lstvánné negyvenkétéves asszony hikásán fel­
akasztotta. magát és mire rátaláltak már halott 
volt Levelet nem hagyott hátra s a cseni őrség­
nek eddig még nem sikerült rnegá’.apitan1 hogy 
a jómódú asszonyt mi késztette az öngyilk xsság- 
ra Az ügyészség megadta a temetési engedélyt. a 
nyomozás azonban tovább folyik az öngyilkosság 
okának kiderítésére.

KIGYULLADT A BUDAPESTI TOLNAI­
FÉLE MÜINTÉZET. Budapestről jelentik: Csü­
törtök délelőtt fél 12 órakor eddig ismeretlen 
okból kigyulladt a Dohány-utca 10 szám alatt 
levő Tolnai-féle nyomdai műintézet palotája. A 
hatalmas épületnek a tetőzete fogott lángot. A 
tűzoltó ság azonnal kivonult a helyszínre és meg­
kezdte az oltást. Valószínű, hogy a tüzet sikerül 
lokalizálni és így az épület szomszédságában 
levő Dohány-utcai zsinagóga nem kerül vesze­
delembe.

Visszaküldte a tolvaj az ellopott külföldi 
bankjegyeket, mert nein tudta azokat értékesí­
tőnk Clujról jelentik: Bursal in I. százados 
Andrei Muresan ut 23. szám alatti lakásán be­
surranó tolvaj járt és magával vitte a katona­
tiszt körülbelül húszezer lei értékű külföldi 
bankjegyeit tartalmazó erszényét. Bursalin szá­
zados szerdán délelőtt megjelent a rendőrség 
bűnügyi osztályán és elmondta, hogy reggel egy 
csomagot talált szobájának ablakában s a cso­
magban harmincöt dollár hí íján benne volt az 
ellopott pénz és erszény. A csomagban a száza­
dos egy cédulát is talált, amelyben a tolvaj bo­
csánatot kér és kijelenti, hogy azért juttatja 
vissza az ellopott külföldi bankjegyeket, mert 
úgysem tudná azokat értékesíteni.

KERESKEDŐKNEK ÉS IPAROSOKNAK ÜZ­
LETÜKBEN BÜNTETÉS TERHE MELLETT KI 
KELL FÜGGESZTENIÜK AZ ÁRJEGYZÉKET. 
Bucuresti. Saját tud. Miután lejárt az egyhónapi 
határidő, amelyen belül az iparosok és kereske­
dők kötelesek cégtábláikon a cégmegnevezés mel­
lett a tulajdonos nevét is feltüntetni, a miniszté­
rium közli, hogy szigorúan megbüntetik azokat, 
akik ezt a rendeletet nem hajtották végre. Egy­
úttal ismételten az iparosok és kereskedők köte­
lességévé teszi a minisztérium, hogy árjegyzékei­
ket úgy a kirakatban, mint bent az üzletben füg­
gesszék ki.

LETARTÓZTATTAK BASARABIÁBÁN 
TIZENNÉGY KOMMUNISTÁT. Bucuresti. 
Saját tud. A basarabiai Rozina városkában 
kornmunsta propagandával foglalkozott tizen­
négy fiatal iparost, csupa zsidó nevüeket, köz­
tük egy gimnazistát, letartóztattak.

Hirtelen halál, vagy gyomormérgezés? Cáréi­
ból jelentik: Tragikus hirtelenséggel, egynapos 
súlyos szenvedés után meghalt P a p p Károly 25 
éves róföskere-skedő. Papp Károly csütörtökön a 
zalaui vásáron volt. Állítólag a vásáron kolbászt 
evett és ettől lett beteg. Temetése az egész város 
osztatlan részvéte mellett ment végbe.

* Agyvérzésre hajlamos idősebb embereknél,
akiknél igen fontos, hogy erőlködés nélkül min­
dennap könnyű bél ürül ősük legyen, a termósze- 
tes „Ferenc József“ keserű viz — reggel éhgyo­
morra egy kis pohárral bevéve — a lehető leg. 
jobb szolgálatot teszi. Kérdezze meg orvosát.

Meg akarta lopni a szegényházat. Timiíjoará- 
ról jelentik: A rendőrség őrizetbe vette Koscsik 
Mihály helybeli lakost, aki a városi szegényház­
ból fehérneműt és konyhatárgyakat akart lopni.

Elítélték a satumarei ál-hadifoglyot. Satu- 
maré. Saját tudósítónktól. A városban és a vidé­
ken egy évvel ezelőtt nagy feltűnést keltett az a 
hír, hogy a szomszédos Dóba községbe hazaérke­
zett egy orosz hadifogoly. A szakállas, orosz rvet 
viselő, negyven év körüli ember éjszaka bezörge- 
tett Ziman Vasile gazdálkodó ablakán és öröm­
től remegő hangon mondta: Eresszetek be szü­
leim, most érkeztem haza az orosz fogságból Az, 
öreg házaspár szeretettel fogadta a hazatért gyer­
meket, akiben az eltűnt fiukra sehegysem tudtak 
ráismerni. Ezt a nagy változást azonban a sok 
szenvedés rovására írták. A fiatal Zimán egy 
:dei : otthon dolgozott, majd, amikor pénzre Lett 
szert, megszökött. A ti mismegy ei Trestia község­
ben szintén egy eltűnt hadifogoly nevében jelent 
kezelt. A meséit itt is elhitték. A csendőrség ké- 
sőbb egy köröző-levél ezemélyleirása alapján le­
leplezte és átszállították a satumarei ügyészség 
fogházába. A nyomozás megállapította hogy ‘ a 
vakmerő szélhámost S o v r e a Simonnak hívják 
és az egyik maramuresi községbe való. Sovrea 
évek óta abból tartotta fenn magát, hogy egykori 
togolytársai szüleinél jelentkezett, sőt másodszor 
is megnősült, anélkül, hogy az első feleségétől el- 
vált volna. A törvényszék Soovreat öt rendbeli 
csalás és bigámia bűntettében találta bűnösnek 
és ezért kétévi fogházra és kétezer lei pénzbün­
tetésre ítélte.

Requiem Domokos Andor igazgatóért Aí
oradea-olosighi római katolikus fiúiskola igaz­
gatósága közli, hogy az iskola volt igazgató-taní­
tójának, a f. hó 14-én elhunyt Domokos An­
dornak lelkiüdvéért az engesztelő szentmise-áldo­
zat folyó hó 21-én — hétfőn — reggel 8 órakor 
tartják meg az o’osighi római katolikus plébánia 
templomban. Az iskola igazgatósága kéri az el­
hunytnak kartársait, barátait, ismerőseit és volt 
tanítványait, hogy az engesztelő szentmise áldo­
zaton minél nagyobb száúihan jelenjenek meg. — 
Ugyancsak kéri az igazgatóság a katolikus hit- 
testvéreket, hogy minél többen ajánlják fel ez al­
kalommal szentákle-zásukat is az elhunyt lei ki- 
üdvéért.

Letartóztattak egy adófőnökőL Satumare Sa­
ját tudósítónktól. A satumarei vizsgálóbíró letar­
tó z tatáéi végzést adott ki B e n t u r Gavrila volt 
ardedj adófőnök eben, aki sorozatos visszaélése­
ket követett el. A vizsgálat meg állapítása sze­
rint Bentur az adózóktól beszedett összegeket 
nem könyvelte el, hanem elsikkasztotta. Az adó­
hivatal házbérét duplán számolta el, a különbö­
zet et a saját céljaira fordította. Az elsikkasztott 
összeg közel százezer lei.

KataloiiMlian 
kitört a rémuralom

Barcelona utcáin véres harc dűl a harctérről vissza­
vonuló csapolok és a lakosság között.— Párizsban 
ágy látják, hogy a köztársasági Spanyolország az 

összeomlás küszöbén áll
Gibraltárból, jelentik: Barcelonában és a 

még köztársasági uralom alatt álló városokban 
rémuralom uralkodik. Azana elnök és Prieto 
hadügyminiszter állítólag Toulouseba mene­
kültek. Barcelona utcáin véres harcok dúlnak 
a visszavonuló csapatok és a kommunista cső­
cselék között.

Párizsból jelentik: A Havas spanyol harc­
téri jelentése szerint a nemzetiek az aragoniai 
hadszíntéren az egy hét előtt megkezdett, tá­
madásuk során

hétezer négyzetkilométer területet fog­
laltak el és öl nagyobb várost kerítet­

tek hatalmukba.
Hatezer foglyot ejtettek, de ezenkívül még so­
kan vannak, akik az elfoglalt területen rejtőz­
ködnek és majd csak a tisztogatási akció so­

rán kerülnek kézre. Az egy hét. alatt, a köztár­
saságiaknak négy hadosztálya semmisült meg. 
A nemzetiek száz ágyút, és háromszáz gépfegy­
vert zsákmányoltak.

Párizsban és Londonban is erősödik az a 
vélemény, hogy a köztársasági Spanyolország 
immár az összeomlás küszöbén áll és a pol­
gárháború a végéhez közeledik. Párizsban is 
úgy vélik, hogy a köztársasági Spanyolországot 
már csak csoda mentheti meg az összeomlástól

FRANCIAORSZÁG NEM ADJA FÖL 
A BENEMAVATKOZÁSI POLITIKÁT

Párizsból jelentik: A kormányhoz közelálló 
körökben szerdán est-e kijelentették, hogy Fran­
ciaország nem adja fel a benemavatkozasi poli­
tikát, A Pyrenneusi határ továbbra is zárva
marad.

«?
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SZÍNHÁZ :
A Thalta társulat operett-
együttesének nagysikerű j 
vendégjátéka Oradeán
Szerdán este mutatta be a Thalia színtársu­

lat operett együttese városunkban Halász Imre 
és Losonczj Dezső ,,Egyetlen éjszakára“ cimti 
színdarabját, Lza kedves és mulatságosan szóra­
koztató zen és játék tulajdonképpen több a operett­
nél; ötletesebb, írisebb s olykor szellemesen találó 
paródiája éppen a sablonos és együgyű operett­
nek. sőt egy kicsit önmagának is. Vannak jele­
netei, amikor észre lehet venni, hogy a szerzők 
játékos könnyedséggel kezelik a mesét és bizo­
nyos fölénnyel maguk is megmosolyogják, amit a 
szereplők a színpadon művelnek. De éppen ez 
benne a kedves es mulatságos és ez teszi külC..b- 
be. szóra közt a tóbhá. műfajbeli rokonainál. Humo­
ra is frissebb és bővebben patakzik, mint általá­
ban a vérszegény humorú operettek verejtékes, 
torzsülött szóviccei, elcsépelt kávéházi e.lméssége. 
Van benne e,gy csipetnyi franciásan könnyed szel­
lemiség. de van benne egy jóadag kirívó és bán­
tó frivolt tás, is.

A játék középpontjában két megjelenésében 
is elegáns, pazar humora és tehetséges színésznő 
áll: Sólymosán Magda igéző szépsége, választé­
kos elegánciá.ja, finom és úri játéka, a pompásan 
táncoló Sándor Stefi csattanó humora, vidám 
(álcázása és elegáns megjelenése, színnel, jókedv­
vel és hangulattal tölti meg a színpadot. A fér­
fias megjelenésű szimpatikus játéku Ionéi Já­
nos, a jóhumoru Fülőp Sándor és Csóka József 
és nem utolsósorban a behízelgő modorú, jó szí­
nészi kvalitásokkal rendelkező Gróf László áll a 
két primadonna körül de a többiek is sok ambí­
cióvá! és tehetségesen viszik sikerre a színdara­
bot. Gróf László ötletes és gondos rendezése, az 
Ízléses és gazdag kiállítás is sokban hozzájárul 
a közön .-.ég.-ikerhez. A zenekart Schreiber Alajos 
vezényli cgv tehetséges muzsikus rutinjával.

Heti műsor;
Fentek este 9 orakor. ügyetlen éjszakára. 
Szombat délután 5 órakor: Egyetlen éjszakára 

(Rendes helyárakkal. — Este 9 orakor: Egyetlen
éjszakára.

Vasárnap délután 3 órakor: Urilány szobát 
keres ;0:cso helyárakkal.) — Délután 6 órakor: 
Egyetlen éjszakára. Este 9 órakor: Sárgapity- 
kés közlegény.

Hétfőtől minden este: 3:1 a szerelem javára.

A SZÍNHÁZI IRODA K8ZLEMÉ?:TCI:
— Az egyetlen éjszakára sikere. Egyre emel­

kedő sikerre; folytatja színházunk Halász Imre 
‘■k Losonczy Dezső kitűnő zenés vigjátékának elő­
adás sorozatát. A rendkívül mulatságos meséjü,
I o zeneju újdonságot mindenki látni kivanja 
;>k: három órát igazán gondtalanul, pompás szó­
rakozás közepette akar eltölteni. Altalanos sikere 
' in a kitűnő előadásnak is, amelyben Sólymosán 
Magda. Sándor Stefi, Jenei Janos. Fül op Sándor, 
Etazsa Éva. Csóka József, Réthelyi, Czoppán és az 
operett együttes többi jelen erői tűnnek ki. Zajos 

■ nsnkat aratnak a világvárosias uj díszletek is. 
Az egyetlen éjszakára. még pénteken este, 

szombaton délután 5 és este 9 órakor és vasárnap 
‘éhitán fi órakor van a. színház műsorán.

Uriláiiy szobát keres Vásár nap délután 11 
orakor olcsó helyára.kkal kerül színre.

Sórgapitykés közlegény, a múlt cyklusok 
- gna wobb sikere, teljesen a bemutató előadás 
•' r,rm: vasé “nap este 9 órakor van műsoron ren­
des helyárakkal.

3:1 a szerelem javára. Premier hélfön este.
\ 3:1 a szerelem javára a szivek mérkőzése két 

lében. 12 képben. Ábrahám Pál világhírű re- 
Ai operettje Szilágyi László, Kellér Dezső és 
'1 o'inath Imre szövegére, káprázatos kiállításban 

uj táncattrakcióval, teljesen uj díszletekkel, 
CiO uj kosztümmel, rendező Gróf László, fősze- 
replők: Sólymosán Magda, Sándor Stefi. Woj 
ticky Elvira, Urmösev Magda, Miklóssy Margit, 
lenev János, Tompa Sándor, Fülöp Sándor, Csó­
ka József. Réthely Ödön, Csengery Aladár, Honim 
Lái, Tebán János. Deésy Jenő. stb. A táncokat 

1 ’dán János, Topán Lulu és Lukász Bella és a
....gnagyobhitott tánckar adják elő. A díszleteket
r;s ruhákat Rajnai Sándor tervezte és Ixudelász 
károly festette. A 3:1 a szerelem javára hétfőtől 
•é-zdődőleg minden este a színház műsorán van.

SPORT
Vasárnap dől el az első csoport 

elsőségének kérdése
CAO — Un i reá-Tricolor Orodeán

Vasárnap nagyjelentőségű fordulót bonyolíta­
nak le a Nemzeti Bajonkság két csoportjában.

Az első csoportban rangadóra, kerül sor. A 
bajnokjelölt AMTE Clujon méri össze erejét a 
Victoriával, amely az aradi együttes legkomo­
lyabb ellenfele. Ha győz az AMTE úgy már ne­
hezen éri be a Rapid vagy a Victoria, míg ha a 
Victoria győz úgy pontszámban beérik az aradia­
kat és a Rapidet is csak egy pont fogja elválasz­
tani a két vezetőtől (természetesen ha legyőzi a 
Chlnezult), A másik érdekes mérkőzés a Rapid— 
Chinezul találkozó a fővárosban. Előreláthatólag 
a Rapid biztosan győz s ez még jobban megpecsé­
teli a letört Chinezul sorsát. Ősszel a Rapid Tí- 
mi^oarán. 4:1 -re győzött. A CAO-na.k pontszerzés! 
alkalma van otthonában az Unirea-Tricolor el­
len, amely Rucure?tiben sem tudta legyőzni az

oradeaiakat s 1:1 arányban mérkőzött. A Dacia 
Unirea az Olympiát fogadja, ősszel az Olympia 
győzött 3:0-ra, a Jiul végre hazai pályán mérkő­
zik és a Phőnixet látja vendégül; őszi eredményt 
Phönix—Jiul 4:0,tehát a Jiulnak van mit törlesz­
teni.

A második csoportban a Gloria Aradon ját­
szik a Cri^anával, amelyet ősszel 2:1-re vert meg.. 
Valószínűleg a sima győzelem Aradon sem marad, 
el 6 ez nagyon fontos a csapat harmadik helyé­
nek biztosítása szempontjából. A Venus a Vultu- 
rival a fővárosban mérkőzik s remélhetőleg a. 
meglepetés ezúttal elmarad. Őszi eredmény: Ve­
nus—Vulturi 2:0. A Ripensia könnyű zsákmányá­
nak ígérkezik Timi^oarán az Universitäten, me­
lyet ősszel is 5:2-re vert. A Juventus a Dragos 
Voda városába utazik, hogy megismételje őszi 
győzelmét (4:1),

Szeptember 21 és október 6 között
rendezik meg a tokiói olimpiát

Kairóból jelentik: A Nemzetközi Olimpiai Bi­
zottságok tagjai Aesuanban a Faruk király által 
rendelkezésére bocosátott jachton Luxor felé in­
dultak el és a hajó szalonjában kezdette meg ta­
nácskozása, t

Kimondották, hogy tekintettel Japán különle, 
eres éghajlati viszonyaira, az olimpiai játékokat 
nem lehet az eddig szokásos időben, vagyis 
augusztusban megrendezni. Akkor ugyanis az 
esős évszak uralkodik Japanban. A bizottság több 
szakértő meghallgatása, után úgy döntött, hogy 
1940-ben. Tokióban szeptember 21. és október fi. 
között tartják meg az olimpiát. Ez a döntés azért 
fontos, mert valamennyi versenyzőnek majd erre 
az időpontra k»ll beáilitania edzését.

Kimondották azt is. hogy a téli olimpiai játé­

kokat függetlenül az olimpiák színhelyétől, más 
állam is megrendezheti. Ez az elvi jelentőségű 
határozat, valószínűleg azt eredményezi, hogy 
már az 1940. évi téli olimpia nem a Japánban 
levő Sapparoban lesz, hanem valamelyik észak­
európai államban.

Érdekes összezördülés támadt a Nemzetközi 
O’.iaif.-L; Bizottság és a Nemzetközi Siszövetség 
között. A helsinki! FIS közgyűlésén kimondották, 
hogy a sioktatók amatőröknek számítanak és 
amennyiben ezt nem ismeri el a NOB is Ás nem 
engedi a sioktatókat az olimpiára, a FIS elnöko 
lemondással fenyegetőzött. A NOB gyűlése éli lel­
te ezt az eljárást és több felszólaló annak a véle­
ményének adott kifejezést, hogy a FIS inkább ki­
zárná a sioktatókat, mint támogatná az amatőr- 
cég elnyerésében.

A B) liga nyugati csoportja- j 
nők állása

1. UDR IS 11 2 2 51:15 24
2. TMAC 15 10 2 3 58:31 22
3. Törekvés 15 10 2 3 33:23 22
4. Rovine Grivte 15 s 2 5 31:34 1
5. Tricolor 14 7 3 4 36:25 17
6. Mures 12 7 2 3 32:21 16
7. Prahova 14 6 — 8 29:27 12
8. Uni re« MV 20 6 — S 22:65 12
9. Victoria 14 5 2 7 15:16 12

10. CFR 15 5 2 9 18:25 11
11. Soimii 20 — 2 18 10:55 2

Á magyar Nemzeti Bajnokság
óliláso

1, Hungária 19 15 3 1 69:22 33
2. Ferencváros 19 16 1 2 70:31 33
3. Újpest. 19 15 o 2 72:23 32
4. K ispest 19 12 i 6 57:42 25
5. Elektromos 19 10 5 4 43:32 25
6. Phöbus 19 9 2 8 41:39 20
7. Nemzeti ‘ 19 6 6 7 40:52 18
8. Szürketaxi 19 6 4 9 39:43 16
9. Budafok 19 7 2 10 30:37 14

10. Szeged 19 6 2 11 31:41 14
11. Bocskai 19 5 2 12 26:11 12
12. Törekvés 19 5 í 13 36:64 11
13. Budai 19 2 3 14 21:48 7
14. ETO 19 1 2 16 18:75 4

llHlllllllllH
ESEMÉNYSZÁMBA MEGY olaszországi tár- 

sasuiazásunk, amit ezidén az Eucharisztikus Vi­
lágkongresszussal kapcsolunk össze. Kísérje fi­
gyelemmel a lapjainkban megjelenő rézle les tájé­
koztató közleményeket.

Argentina mégis indul 
a lufhaU-viiághajnohságon

Nagy feltűnést keltett az a hír, hogy Ar­
gentína nem. vesz részt a világbajnokságon, 
mert a szövetség az indulás ellen döntött, és ré­
szint az előrehaladott idő, részint, a költségek, 
részint pedig játékosféltés miatt lemondta a 
részvételt. Ezek szerint Románia VB-ellenfele 
Kuba lelt, volna. A budapesti Nemzeti Sport 
ezzel szemben azt jelenti, hogy Argentina meg­
jelenik a VR-n, söl erősen készülődik a tornára. 
Május 12-én indul el otthonról és május 22-en 
játszó, Havreban első edzömérközésél.

Párizsi jelentések szerint a FIFA már meg 
is cáfolta, az argentin válogatott visszalépésé­
ről szóló híreket. Elismerik Párizsban, hogy az 
argentin szövetség valóban foglalkozott a visz- 
szalépés gondolatával, azonban a világbajnok­
ság rendezősége teljesítette az argentin szövet­
ség fokozottabb anyagi igényeit s így a román 
országos dél,amerikai együttes lesz az első ellen­
fele.

Szethessdöi mm?irn
H Sz. O. (Róma.). Szives érdeklődéseve kö­

zöljük, hogy a rozsdafoltokat a következőképp tá­
volíthatunk el fehérneműből: a rozsdafoltot meg-' 
nedvesítjük egy kissé és kevés chiórmeszet ie-i 
sztink rá, rövid ideig rajtahagyjuk és azután na- 
gyón jól kimossuk a helyét, a szerrel óvatosan 
kell bánni, mert könnyen kilyukadhat a ruha. 
Csokoládé mázt a következőképp készít­
hetünk: Tunk masszát veszünk, gőz fe.ett 'felol­
vasztjuk és nagyon jól elkeverve bevonjuk vele 
a teljesen kihűlt süteményt. Minél tovább 
juk. annál fényesebb lesz a máz
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Parihözi közjóiéit kormányt 
terveznek Párizsban

A B^um-kormánv bemutatkozása a parlamentben. — Petain 
tábornagy, vagv Daladier, vagy Herrioi tenne az áj kormány emöke

Párizsból jelentik: A „Liberté“ szerint a 
pártközi közjóléti kormány megalakulása egy­
re jobban előtérbe kerül. A .„Liberté“ azt 
hiszi, hogy ennek a kormánynak Petain tábor­
nagy lesz az elnöke és képviselve lesz benne 
valamennyi párt. a kommunisták kivételével.

Párizsból jelentik: A Blum-kormány csü­
törtökön mutatkozik be a kamarában. Politi­
kai körökben szinte bizonyosra veszik, hogy a 
bemutatkozás alkalmával a kormány nem is 
veti fel a bizalmi kérdést, hanem ■ felajánlja 
helyét a nemzeti egység kormánya számára. 
Blum maga is kijelentette, hogy bármikor haj­

landó kormányát a nemzeti egység kormányá­
vá átalakítani. Arról is szó van. hogy amennyi­
ben nem Petain tábornok, úgy Daladier vagy 
Herriot lenne az uj miniszterelnök. ,

Párizsból jelentik: A szenátus külügyi bi­
zottságának ülésén Laval volt miniszterelnök 
francia olasz közeledést sürgetett. A bizott­
ság Laval fejtegetése után úgy vélte, hogy Pá­
rizsnak Kómával haladéktalanul tárgyalásokat 
kell kezdenie a két országot érdeklő kérdések­
ről és az általános európai helyzetről. A bizott­
ság felhívta erre Paul-Boncour külügyminisz­
ter figyelmét.

Moszkvában naiv politikai
MipMtet készítene s elő
A szov ei-hadsereq eddigi legfőbb 

vezérei lesznek a vádloiíak

Párizsból jelentik: A „Malin“ moszkvai 
értesülése szerint uj nagy politikai biinpörök 
vannak készülőben. Az ügyészség már megszer­
kesztette a legközelebbi bünügy vádiratát, 
amely 23 személyt vádol. A vádlottak között 
van Jnrenev volt tokiói és Davtjan volt varsói 
nagykövet, valamint a volt helsinki és tallinni 
követek. A per főtárgyalása március végén, 
vagy április elején kezdődik. Az ezt követő 
uiabb bünpörnek a vörös hadsereg magasrangu 
tisztjei lesznek a vádlottjai. Hir szerint 
Blücher tábornagy (a szibériai főparancsnok), 
Binljoni tábornok (moszkvai parancsnok) és 
állítólag Voroszilnv tábornagy, hadügyi nép. 
biztos is e vádlottak között lesz. A Tucha- 
csevszkij tábornagy és társai kivégzése után 
ezek a most felsorolt tábornokok maradtak 
meg a szovjet-hadsereg legfőbb vezéreinek.

Ä csehszlovákiai
neme Idmivespárl kilépett

icióbóldi

Csaffa!fo?oft a nemei önkormányzaloi követelő s?tide?a-némei 
parthoz. — Ä cseh agráriusok a Na^y-JIémeíorsM^ga. való meg­

egyezést sürgetik

Egy szó ára 3 lei, vastagabb betűvel 6 lei. „Cím 
a kiadóban" tovább; 10 lei. Allástkeresőknek 33°/ó 
kedvezmény. Legkisebb hirdetés dija 30 lei. — 
\z első szót minden esetben vastag betűvel szedi 

a nyomda.

Prágából jelentik: A német agrárpárti kép­
viselők a cseh képviselőház gyűlésén bejelen­
tették. hogy kilépnek a cseh kormány koalició- 
ból. az úgynevezett „aktivista“ német pártok 
sorából. Valószínű, hogy a párt megszünteti 
együttműködését a kormánnyal és csatlakozik 
a Henlein-féle szudéta német párthoz.

Prágából jelentik: A „Narodny Listy“ 
cimü csehszlovák jobboldali lap feltűnő vezér­
cikket közöl a cseh agrárpárt vezére tollából. 
A cikk egész nyíltan megállapítja, hogy a cseh 
kormány akkor tesz legjobb szolgálatot önma­
gának és az európai békének, ha megegyezik 
Németországgal. Ausztria csatlakozásának meg­
történte — úgymond —- megváltoztatta a kö­
zépeurópai helyzetet. A nagy feladat, amely­
nek súlya és felelősségteljes megoldása előtt 
állunk, igy fogalmazható meg: „Hogyan éljünk 
meg a hatalmas nemzeti szocialista Németor­
szág mellett, mint önálló állam.“

HENLEIN FELHÍVÁSA AZ ÖSSZES
CSEHSZLOVÁKIAI NÉMETEK EGYESÜ­

LÉSÉRE.
Prágából jelentik: A „Zeit“, Henlein fél- 

hivatalosa a következőket közli:
— A szudeta németek a legnagyobb öröm­

mel üdvözlik az alpesi németek hazatérését, 
®PP úgy, mint ahogyan ezt megelőzően a leg­
őszintébben kivették részüket az alpesi német­
ség szenvedéseiből is. A német Ostmark sorsa 
jobban bebizonyította, mint bármi más, hogy 
az egységes nép egységes akarattal és elhatá­
rozással ellenségeinek minden hatalmi eszköze 
ellenere győzedelmeskedni tud a jogaiért ví­
vott harcában. Az egység és határozottság a

fegyverei a népnek és e fegyverekkel szemben 
a jogtalanság minden eszköze erőtlennek bizo­
nyul.

Henlein a továbbiakban felhívja a cseh­
szlovákiai német párttöredékeket, amelyeknek 
nincs többé létjogosultságuk, hogy sorakozza­
nak mindnyájan a szudéta németek zászlója 
alá a csehszlovákiai németség életjogainak ki- 
küzdéséért.

} SéWoumi — T

ifereelkmai
bombázás sils.tf
Fi a ncioorszagból tehergépkocsik 

hosszú sóig száiiiOa a hadianyagot 
a spanyol köztársasági hadsereg 

kisegítésére
Barcelonából jelentik: A nemzetiek repülő­

gépei csütörtökön reggel ismét bombázták 
Barcelonát.

Londonból jelentik: A News Chronicle sze­
rint. a francia-spanyol határon megkönnyítet­
ték a hadianyag-szállítást, de az átszállítandó 
anyag legnagyobb része idegen eredetű lesz. 
mert Franciaország a jelenlegi válságos időben 
nem nélkülözhet nagyobb mennyiségű saját 
hadfelszerelést.

A Daily Mail prepignani jelentése szerint 
a Franciaországból Spanyolországba vezető 
úton tehergépkocsi-cszlopok vonulnak át és 
nagymennyiségű hadianyagot szállítanak 
köztársasági hadsereg számára. A hadianyagot 
görög, francia és angol hajókon szállították 
Odesszából francia kikötőkbe.

Fekete
zacó férfi öltöny, fekete 
férfi felöltő eladó, Ora­
dea, Str. Kegele Carol
II. 19. sz. Chaura.

Melegágy
ablakok és üvegek ol­
csón kaphatók. Oradea, 
Str. Vlahuta 44. Fren- 
czeL____ ______________

Eladó
Oradea, Str. Petru Ra­
res 12. sz, telek házzal 
vagy ház nélkül. — 
Ugyanott egy szoba,
konyha kiadó. ________

Eladó
2 szoba, mellékhelyisé­
gekből álló magánház. 
Oradea, Str. Pasteur
III. szám.______________

V eszek
aranyat, ezüstöt, bril- 
üánsot Herbst ékszer - 
áruház, Oradea, Bulev. 
Hegele Ferdinand 3

«mufUt
Speciális

műstopp fást vilialok 
elszakadt, molyrágott, 
siég,-te ruhákat, ha­
risnya szemfelszedést. 
Oradea. Str. Dúca 4. sz.
Varga^______________

Jobb mindenest 
keresek azonnalra. Cím 
Oradea. Str. Milano 4.

Köszörültessünk
ifj. Kelemen köszorüs-j 
nól, Oradea, Pi ata Mb! 
hai Viteazul (Avrami 
Janen-utca sarok.)

toh&s
Kapualatti

utcai bútorozott szobd 
azonnal kiadó. Oradea, 
Str. Nicolae Jiga 7. sz^

2 szobás
fürdőszobás kertes la­
kás kiadó. Évi bér 18 
ezer lei. Oradea, Str# 
Ciordag 46. sz. a.

Kiadó
3 szobás inagánház, H 
Oradea, Str. Barién sf 

Ért. 5—6 óra között.
Kiadó ~

május elsejére utcai 
két szobás lakás mel­
lékhelyiséggel. Értekez­
ni: Oradea, Str. Tacá 
Jonescu 4L, a kapuval 
szemben.

Házaspár
keres egy szobás esetleg 
két kis szobás lakást# 
mellékhelyiségekkel. —• 
Címeket a kiadóba kér#

AMioisHúaá*

Vincellér
azonnali belépésre ál­
lást kap. Oradea, Calea 
Ruienlor 1. (Str. Petőfi 
végén.)

iszxil} a Szent László-nyomda Rt. körforgógépén 
Oradea, Str. Regele Carol II. No 5.

nemzetközi WWW.

eucharisztikus kongresszusra
május 24-tői 29-ig. jelentkezni lehet minden 
piájánián. jelentkezési határidő április 10.
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